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Amal Al-Yarisi

SANA’A, Aug. 12—Local media 
associated with the General Peo-
ple's Congress (GPC) announced 
late Monday that a tunnel leading 
to former President Ali Abdul-
lah Saleh's house was discovered, 
deeming it a plot to assassinate 
him. 

In a statement published by the 
state-run Saba News Agency, the 
Supreme Security Committee, 
headed by President Hadi, said 
that “the security apparatus began 
investigating the matter and found 
a tunnel dug inside a warehouse 
to the north of Saleh's house on 
Sakher Street in the capital.”

The tunnel was discovered on 
Monday by Saleh’s guards. The 
warehouse is not on Saleh’s prop-
erty and it remains unclear who 
owns it. 

Al-Motamar Net, the mouthpiece 
of the GPC, said that the tunnel was 
dug in an attempt to assassinate 
Saleh, who is the current head of 
the party.

“The tunnel starts inside the 
hanger with a depth of 6.70 meters. 
An 88.40 meter long, 70 centime-
ter wide, and 1.70 meter tall tunnel 
was dug towards Saleh's house,” 
read the statement. 

Under the orders of the president, 
the Supreme Security Committee 
established	
�
    a	
�
     fact-­finding	
�
    commit-
tee, which includes the deputy head 
of the National Security Bureau, 
the criminal investigation assistant 
at the Interior Ministry, the direc-
tor of the Political Security Bureau 
in Sana'a, and a team of specialists 
to identify whoever was involved in 

the operation and what their moti-
vation was.

“The tunnel may be true and not 
fabricated by the GPC and in such 
case it means that some armed 
groups are trying to foil the politi-
cal transition process,” Abdulsalam 
Mohammed, head of Abaad Strate-
gic Studies Center, said, adding that 
“the Houthis or Ansar Al-Sharia 
may be involved in this process.”

“The GPC might have announced 
the discovery of the tunnel inten-

tionally at this time, taking advan-
tage	
�
    of	
�
     the	
�
    difficult	
�
     conditions	
�
     the	
�
    
country is experiencing,” he said. 

Several news websites an-
nounced the Houthis’ involvement 
in digging the tunnel that leads to 
Saleh's house.

Houthi member Ali Al-Bukhaiti 
denied the allegations, saying that 
news organizations accusing the 
Houthis are publishing false infor-
mation. Al-Bukhaiti explained that 
the Houthis are demanding the 

state to expedite the investigation 
of this case. 

There was a prior attempt on 
the former president’s life on June 
3, 2011 during Friday prayers in 
Al-Nahdain presidential mosque 
in Sana’a. Rumors circulated that 
either the Houthis or the Hashid 
tribe were responsible, however, 
the investigation committee which 
was formed shortly after the attack 
has	
�
    yet	
�
    to	
�
    release	
�
    any	
�
    findings	
�
    and	
�
    
no one has been tried. 
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Nasser Al-Sakkaf

SANA’A, Aug. 13—Clashes be-
tween Houthis and armed tribes-
men renewed in Al-Ghail district 
of Al-Jawf governorate on Tuesday 
causing	
�
     dozens	
�
     to	
�
     flee	
�
     into	
�
     peace-
ful areas of Al-Jawf or neighboring 
Marib governorate. 

While in Al-Safra area in the west 
of Al-Jawf the presidential commit-
tee continues to implement a cease-
fire	
�
     agreement,	
�
     which	
�
     was	
�
     signed	
�
    
on	
�
     August	
�
     9	
�
     by	
�
     both	
�
     conflicting	
�
    
parties, it could not yet advance to 
Al-Ghail.
“We	
�
     tried	
�
     to	
�
     go	
�
     to	
�
     the	
�
     conflict	
�
    

area [on Tuesday and Wednesday] 
but we could not reach it because 
the warring parties refused to stop 
firing	
�
     and	
�
     to	
�
     allow	
�
    us	
�
     to	
�
     reach	
�
     the	
�
    
area,” said Mohammad Daraan, a 

member of the presidential com-
mittee formed last month which is 
tasked	
�
    with	
�
    mediating	
�
    the	
�
    conflict.	
�
    

The committee did not specify 
who broke the truce and both par-
ties	
�
    to	
�
    the	
�
    conflict	
�
    traded	
�
    blame.	
�
    

According to Mubarak Al-Abadi, 
director of the Islah Party’s Media 
Department in Al-Jawf, two resi-
dents	
�
    who	
�
    were	
�
    fighting	
�
    on	
�
    the	
�
    side	
�
    
of the tribesmen against the Houthis 
in Al-Ghail were killed and three 
others wounded early Tuesday.

Mohammed Al-Bukhaiti, a mem-
ber	
�
    of	
�
    the	
�
    Houthis’	
�
    Political	
�
    Office,	
�
    
would not provide an answer to 
whether any Houthis died in the 
clashes when asked by the Yemen 
Times.

Mabkhout Mohammad, a jour-
nalist in Al-Jawf, reported seven 
injured civilians as of Wednesday 

afternoon.
In a separate incident, Houthi 

gunmen took control over Al-Jawf 
Security Department in Al-Hazm 
city but handed it back to govern-
ment forces later that day, accord-
ing to Al-Abadi.

“Local security forces are back-
ing	
�
     the	
�
     tribesmen	
�
     in	
�
     their	
�
     fighting	
�
    
against the Houthis,” added Al-
Abadi.
The	
�
    renewed	
�
    fighting	
�
    in	
�
    Al-­Ghail	
�
    

caused many residents to leave their 
homes to neighboring areas in Al-
Jawf and to the neighboring Marib 
governorate after their homes were 
destroyed	
�
    in	
�
    the	
�
    course	
�
    of	
�
    fighting,	
�
    
reports Faisal Al-Aswad, a journal-
ist in Al-Jawf. 

Al-Aswad explicitly referred to 
the Al-Urdi village located in Al-
Ghail, where “the situation is get-

ting worse. It’s not only that people 
are killed and injured but some 
people are also left homeless and 
displaced.”

Dozens of Al-Urdi residents were 
displaced on Tuesday Al-Aswad 
said.
The	
�
    two	
�
    parties	
�
    signed	
�
    a	
�
    ceasefire	
�
    

agreement in Al-Jawf on August 9 
which required both parties to re-
move roadblocks and barricades 
in the governorate and to exchange 
prisoners and abducted individuals. 
All these agreements were broken 
in the district of Al-Ghail.

The presidential committee is 
continuing its task to broker and 
implement	
�
     a	
�
     ceasefire	
�
     in	
�
     Al-­Jawf,	
�
    
which it began on July 19 when it 
was formed by the minister of de-
fense under orders from the presi-
dent. 

 Amal Al-Yarisi

SANA’A, Aug. 13—Eight people 
were killed and about 34 others 
injured on Wednesday when a 
bomb placed near the Saber Cen-
tral Security in Saber area of Tebn 
district in Lahj governorate deto-
nated as bomb disposal experts 
were trying to defuse it.

According to the state-run Saba 
News	
�
     Agency,	
�
     a	
�
     police	
�
     official	
�
     in	
�
    
Lahj said that eight were killed 
and 34 were injured in the blast. 
The	
�
    official	
�
    reported	
�
    that	
�
    the	
�
    bomb	
�
    
disposal experts placed the bomb 
in a vehicle so they could take it 

out of the residential area before 
attempting to diffuse it, but it ex-
ploded before they could drive off. 

Fahmi Othma Maoda, the secu-
rity chief of Lahj, said that three 
bomb disposal experts were killed 
in the blast. 

Among the casualties were Mo-
hammed Fareed, the security chief 
of Tebn district, and Hisham Atiry, 
the managing editor of Aden Al-
Ghad newspaper.

The bomb was planted on the 
main road near Saber Central 
Prison, the main prison in Saber 
area, Maoda said, adding that 
“investigations are underway to 

identify the circumstances of the 
incident.” 

A resident informed the security 
apparatus about the bomb and a 
team of bomb disposal experts 
was sent to defuse it, according to 
Maoda. 

Basim Al-Zuriqi, a journalist in 
Lahj, said that several people were 
injured in the blast because after 
hearing about the bomb many 
residents rushed to the scene out 
of curiosity.

It remains unclear who planted 
the bomb and for what reason.

Ahmed Abdullah Al-Majedi, the 
governor of Lahj, is quoted on the 

Defense Ministry’s website as say-
ing that “terrorists set a bomb on 
the road in Saber area.” 

“A team of experts from the 
Military Engineering Department 
was sent to defuse the bomb. They 
defused	
�
    the	
�
    first	
�
    detonator	
�
    but	
�
    the	
�
    
terrorists detonated the second 
one remotely,” he added. 

The incident comes amid an in-
creasingly unstable security situa-
tion in Lahj. 

Al-Qaeda in the Arabian Penin-
sula on Saturday attacked several 
security and military institutions 
in Al-Hawta city, the capital of 
Lahj.

Many	
�
    news	
�
    agencies,	
�
    including	
�
    the	
�
    GPC	
�
    mouthpiece	
�
    Al-­Motamar	
�
    Net,	
�
    are	
�
    accusing	
�
    the	
�
    Houthis	
�
    of	
�
    hav-

ing	
�
    dug	
�
    the	
�
    tunnel	
�
     in	
�
    an	
�
    attempt	
�
    to	
�
    assassinate	
�
    the	
�
    former	
�
    president—a	
�
    claim	
�
    the	
�
    group	
�
    vehemently	
�
    
denies.

Tunnel found near Saleh’s 
house, investigations underway

Bomb explosion in Lahj kills 8, wounds 34

Renewed clashes in Al-Jawf result in casualties
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15 years of imprisonment for 

three convicted gang mem-

bers

SANA’A, Aug. 13—The Special-
ized Criminal Court in Sana’a con-
victed three accused members of an 
armed gang in Marib governorate on 
Wednesday.

The three gang members were 
convicted for their involvement in an 
attack on Ali Haza Asilwi that took 
place on March 15, 2001, when Asil-
wi’s car was blocked on the main road 
in Marib governorate and looted.

The three convicts were sentenced 
to 15 years imprisonment and are re-
quired topay a penalty of YR3,000,000 
($13,960) to Asilwi.

The Specialized Criminal Court 
also ordered the Criminal Investiga-
tion	
�
    Bureau	
�
    and	
�
    the	
�
    security	
�
    offices	
�
    in	
�
    

Marib governorate to arrest the other 
gang members and hand them to the 
responsible justice departments.

Rare Arabian tigers killed in 

Al-Dhale

SANA’A, Aug.13—Azhar Al-Nofaili, 
the manager of Sana’a Zoo an-
nounced on Wednesday that three 
Arabian tigers were killed in Al-Shoaib 
area, Al-Dhale governorate in July.

In a statement published on the 
Defense Ministry’s website, Al-Nofaili 
said that hunting in Al-Dhale gover-
norate threatens the Arabian tiger to 
go extinct. He added that the Arabian 
tiger is considered an endangered 
and rare animal which must be pre-
served.

Al-Nofaili indicated that killing Ara-
bian tigers has harmed farmers in 
many areas in Yemen, disturbing a 
natural balance caused by the tigers’ 
preying on animals which are obstruc-
tive to farming, such as monkeys, hy-
enas, and lynxes.

Al-Nofaili explained that only four 

Arabian tigers are currently living in 
Sana’a	
�
    Zoo	
�
    and	
�
    that	
�
    the	
�
    zoo’s	
�
    artificial	
�
    

habitat is impeding their reproduction.

Ministry closes 50 shops sell-

ing gas, two gas stations

SANA’A, Aug. 13—The Ministry 
of	
�
     Industry	
�
     and	
�
     Trade	
�
     office	
�
     in	
�
     Ibb	
�
    

closed 50 shops selling gas in jerry 
cans in addition to two gas stations on 
Wednesday for violating prices set by 
the government. 

Mohammad Al-Seaghi, the man-
ager of the Ministry of Industry and 
Trade	
�
     office	
�
     in	
�
     Ibb,	
�
     was	
�
     quoted	
�
     on	
�
    

the Defense Ministry’s website as 
saying	
�
    that	
�
    the	
�
    office	
�
    referred	
�
    80	
�
    vio-
lations to the state prosecutor. Viola-
tions ranged from increasing prices to 
short-handing customers. 
Al-­Seaghi	
�
    added	
�
    that	
�
    the	
�
    office	
�
    had	
�
    

tasked	
�
    field	
�
    committees	
�
    to	
�
    monitor	
�
    the	
�
    

markets in Ibb and report any viola-
tions of set prices.

Suspected	
�
   AQAP	
�
   affiliates	
�
   kill	
�
   
Hadramout citizen, accuse 

him of sorcery

SANA’A, Aug. 13—A resident of Had-
ramout governorate named Hussein 
Al-Beedh was killed Tuesday morning 
by two armed men riding a motorbike 
after his name came up on a list of 
people accused of practicing sorcery, 
according Sabri Doaik a journalist 
from Sheher.

Individuals suspected of being af-
filiated	
�
     with	
�
    Al-­Qaeda	
�
     in	
�
     the	
�
    Arabian	
�
    

Peninsula	
�
    (AQAP)	
�
    have	
�
    threatened	
�
    to	
�
    

kill those on the list unless they gave 
up sorcery, Doaik said.

He added that armed men in Had-
ramout have killed four citizens during 
the past two months whom they ac-
cused of practicing sorcery and that 
Al-Beedh had survived a previous as-
sassination attempt in Shehr disrtrict, 
in May 2013.

URGENT VACANCY
A leading Travel Group is looking For an experienced 
Sales & Marketing executive. Must be a graduate and 
have a minimum of 5 years relevant  experience in the 
travel industry,excellent English & Arabic language skills 

and  early  recruitment.

Send resumes to,  newhiretravel@gmail.com

In coincidence with Eid Al-Fitr, 
Sabafon Mobile Company, Ye-
men's First Mobile Operator, cel-
ebrated the fourth draw of the 

Prizes Card Offer 2 launched early 
2014 for loyal subscribers, including 
billing and prepayment subscribers. 
 In the celebration held in Aden, Hus-
sein Ahmed Talib Al-Atas won the grand 
prize (BMW X3 2014), and Mohsen 
Ali Ali Ahmed, Salim Saleh Ahmed 
Hazmal, and Ali Mohammed Mohsen 
Saifan each won one 100 gram golden 
bars, in addition to several other prizes. 
 Mr. Mohammed Al-Shami, Market-
ing Department Manager, expressed 

happiness about what the company 
is doing for its customers through the 
Prizes	
�
    Card	
�
    Offer	
�
    2,	
�
    which	
�
    is	
�
    the	
�
    first	
�
    

of	
�
     its	
�
     kind	
�
     in	
�
     the	
�
    field	
�
    of	
�
     communica-
tions in Yemen.

Al-Shami asserted that all subscrib-
ers still have an opportunity to win by 
recharging	
�
    their	
�
    mobiles	
�
    using	
�
    the	
�
    80-­

unit balance cards.
The grand prize was handed over to 

the winner in a celebration held inside 
the company's headquarter in Sana'a, 
in the presence of managers and em-
ployees of Sabafon, as well as several 
journalists.

Mr. Mohammed Al-Abadi, the Com-

munication Manager, congratulated 
the winners and wished good luck for 
all other subscribers, adding that the 
offer is still ongoing and there are 200 
more prizes to be distributed to cus-
tomers.

Madiha Al-Junaid

SANA’A, Aug. 13— Fawwaz 
Saleh, an engineer in Amran who 
was sentenced to death on Sun-
day by an improvised tribal court 
suspected	
�
     to	
�
     be	
�
     affiliated	
�
    with	
�
     the	
�
    
Houthis, has had his death sen-
tence suspended, sources told the 
Yemen Times. 

On Monday, Al-Masdar Online 
quoted “local sources” as saying that 
“a ‘Houthi’ tribal court sentenced 
an engineer to death in a rushed 
hearing session on Sunday.” 

The sentencing of 36-year-old 
engineer Fawwaz Saleh, who works 
in Amran Cement Factory, followed 
his alleged murder of a colleague at 
work, inside the factory.

After the protest of Mowatanah 
(Citizenship), a human rights orga-
nization in Sana’a, the sentence has 
been suspended. 

Abdulrasheed Al-Faqeeh, the di-
rector of Mowatanah organization, 
told the Yemen Times that after the 
organization’s opposition to Saleh’s 
death sentence, “we were informed 
by the Houthis that the death pen-
alty was stopped.”

The suspension of Saleh’s death 
sentence	
�
    was	
�
    confirmed	
�
    by	
�
    Abdul-
lateef Al-Marhabi, a journalist in 
Amran, and Waheed Al-Rubati, 
whose father works at Amran Ce-
ment Factory and who lives in the 
same neighborhood as the convict-
ed Saleh. 
“Saleh	
�
     is	
�
     now	
�
     awaiting	
�
     a	
�
     final	
�
    

decision regarding his case,” Al-
Rubati said.

Al-Rubati added that Saleh was 
taken	
�
    to	
�
    a	
�
    Houthi	
�
    office,	
�
    the	
�
    “Office	
�
    

of Ansar Allah,” where people go to 
request judgments, mediation and 
decisions	
�
    in	
�
    cases	
�
    of	
�
    conflict.
“They	
�
    have	
�
    this	
�
    specialized	
�
    office	
�
    

for releasing judgments and resolv-
ing citizen's issues since the courts 
often delay people's cases. Many 
residents seek their help,” he said.

Jalal Al-Ashmoori, a resident in 
Amran and a university teacher in 
computer programming and engi-
neering, told the Yemen Times that 
“courts” run by the Houthis do ex-
ist in Amran, often located in ordi-
nary houses.

Al-Faqeeh said that Saleh is still 
being detained in a stadium in Am-
ran	
�
    after	
�
    he	
�
    had	
�
    first	
�
    been	
�
    held	
�
    in	
�
    a	
�
    
school which the Houthis were us-
ing as a prison. 

“Houthis run make-shift prisons 
in Amran and the areas they con-
trol,” he stated.

Mohammed Hizam, deputy head 
of the Public Relations Department 
at	
�
     the	
�
     Interior	
�
     Ministry,	
�
     affirmed	
�
    
Al-Faqeeh’s statements, saying 
“Amran is under the control of 
Houthis. We have no business there 
now. We can do nothing. They have 
courts in the areas they control. 
They also have prisons there.”

Ali Al-Imad, a member of the 
Houthis, denied the existence of an 
official	
�
    Houthi	
�
    court	
�
    system	
�
    in	
�
    Am-
ran saying, “yes, perhaps in Sa'ada 
we have courts due to a lack of gov-
ernment presence there, however, 
in Amran we have none and this 
judge [that delivered Saleh’s death 
sentence] was not assigned by the 
Houthis.”

Ahmad Al-Bukhaiti, a member 
of	
�
    the	
�
    Houthi’s	
�
    political	
�
    office,	
�
    also	
�
    

denies the existence of Houthi-run 
courts in Amran, explaining that 
only tribal negotiations are taking 
place in the governorate. “There are 
no	
�
    official	
�
    courts	
�
    run	
�
    by	
�
    Houthis.	
�
    All	
�
    
we do is tribal arbitration and me-
diation to avoid revenge and wars 
among tribes,” said Al-Bukhaiti.

He added that the Houthis do not 
use any of the sites owned by the 
government in Amran governorate. 
“After the president's speech [on 
July 23] to the citizens of Amran 
and the return of many to Amran, 
everything returned to its pre-war 
status,” said Al-Bukhaiti.
Al-­Faqeeh	
�
     highlights	
�
     conflicting	
�
    

information regarding the courts 
in Amran, telling the Yemen Times 
that “the Houthis say that the judge 
was a tribal judge assigned by the 
locals, the locals say that he was as-
signed by the Houthis.”

Abdurrahman Barman, a lawyer 
based in Sana’a, said that according 
to Yemeni and international law as 
well as the country’s constitution, 
the Yemeni judicial system is the 
only one allowed to deliver court 
decisions, especially when it comes 
to criminal cases.

“Tribes can only have their own 
agreements and arbitrary judg-
ments regarding commercial and 
civilian cases, delivering decisions 
that are agreed upon by both sides,” 
he said.

Death sentence of Fouad 

Qasim 
According to a statement published 
by the Mowatanah organization, 
a resident in Sa'ada governorate, 
Fouad Qasim, was executed in Am-

ran on August 5.
Al-Ashmoori told the Yemen 

Times that Qasim was sentenced to 
death in Sa'ada by a tribal court al-
legedly run by the Houthis. Yet, his 
execution, which was document-
ed in a video that spread quickly 
through social media websites, was 
implemented in Amran. 

 “The sentencing occurred in 
Sa'ada, but the execution was in 
Amran, where Qasim is originally 
from,” Al-Marhabi said. 

According to Al-Ashmoori, the 
sentence followed Qasim’s alleged 
murder of a father and three chil-
dren, all belonging to the same 
family.

Ahmed Al-Bukhaiti, a member of 
the	
�
     Houthi’s	
�
     political	
�
     office,	
�
     com-
mented on the execution of Qasim, 
saying that his father handed him 
over to tribal authorities in Sa’ada 
to avoid having his three other chil-
dren killed as retribution. 

“Everything was done accord-
ing to tribal customs. Houthis had 
no hand in killing him. His father 
signed those documents to deliver 
him to the other family whose fa-
ther and children were killed. They 
were the ones who killed him in a 
tribal agreement,” said Al-Bukhai-
ti. 

Al-Faqeeh stated that because 
Qasim was not tried by the govern-
ment, he has been executed for a 
crime that “only a rigorous court 
decision can decide on, sentencing 
him for being guilty or not.”

According to Al-Faqeeh, Qasim 
“was supposed to be handed over to 
the government’s judicial authori-
ties and not be executed.”

Ali Saeed

SANA’A, Aug. 13—The Ministry of 
Industry and Trade said on Wednes-
day that prices of basic commodities, 
including wheat, bread, and sugar, 
are still stable and no increase was 
reported after the government re-
moved fuel subsidies on July 30.

“Prices of the basic commodities 
are stable and were not changed in 
any governorates,” said Bushra Al-
Absi, manager of the Awareness and 
Communication Department at the 
Ministry of Industry and Trade.

The prices of basic commodities 

which are set by the government 
were not affected by the removal of 
fuel subsidy because the industrial 
and trade sectors began buying fuel 
at unsubsidized price on May 27 of 
this year, according to the Yemen 
Petroleum Company, a state-run 
company and the sole fuel provider 
in the country.

Members of the Chamber of Com-
merce met with President Abdu 
Rabu Mansour Hadi on April 2, ask-
ing the government to remove the 
fuel subsidy or allow them to import 
their fuel needs at unsubsidized 
prices to prevent the shutdown of 

their businesses due to the nation-
wide fuel shortage which was high-
est between late March until late 
July.

Al-Absi said that the ministry 
sends	
�
     surprise	
�
     field	
�
     teams	
�
     to	
�
    mar-
kets to check stability of prices and 
anyone found selling commodities 
at higher prices is taken to the state 
prosecutor.

The Ministry of Industry and 
Trade	
�
     office	
�
     in	
�
     Taiz	
�
     governorate,	
�
    
south of the capital Sana’a, shut 
down	
�
     five	
�
     bakeries	
�
     in	
�
     two	
�
     districts	
�
    
of Taiz city on Tuesday because 
they violated the price and weight of 

bread loafs set by the local councils 
in the governorate. 

Likewise, The Industry and Com-
merce	
�
     Office	
�
     in	
�
     Aden	
�
     governorate	
�
    
closed 16 bakeries on Monday for 
not selling bread at prices set by the 
government.

Mahmoud Al-Naqeeb, manager of 
Consumer Protection at the Minis-
try of Industry and Trade said that 
since fuel subsidies were removed, 
the ministry monitors price stability 
by	
�
    asking	
�
    its	
�
    offices	
�
    in	
�
    all	
�
    governor-
ates to report commodity prices to 
the headquarters of the ministry.

As Faisal Ghanem, a bakery owner 

in Sana’a told the Yemen Times in a 
previous statement, “we are in des-
perate need to increase prices be-
cause our business heavily depends 
on petroleum products.” He added 
that decreasing the size of a loaf of 
bread is often seen as an alternative 
to raising prices by bakers.  

Al-Absi explained that transpor-
tation costs increased slightly after 
the government removed the fuel 
subsidy and for that the ministry 

has yet to publicize the certain per-
centage increase on commodities 
that suppliers and dealers can raise, 
but not to exceed this percentage.

Around 80 percent of Yemen’s 
food is imported from outside, ac-
cording to the UN Food and Agri-
cultural Organization (FAO). This 
means that in the long run the fuel 
subsidy removal will impact food 
price stability in the country because 
of increased transportation costs.

Controversy surrounds alleged Houthi courts in Amran

Prices of basic commodities still stable, government says

Ali Ibrahim Al-Moshki

Jalal Mohsen Saeed Baleedi Al-
Marqashi, also known by his 
nickname Hamza Al-Zinjibari, 
is	
�
     the	
�
     field	
�
     commander	
�
     of	
�
    Al-­

Qaeda	
�
     in	
�
     the	
�
     Arabian	
�
     Pen-
insula	
�
     (AQAP)	
�
     in	
�
     the	
�
     governorates	
�
     of	
�
    

Abyan, Shabwa, Lahj, Hadramout, and 
Al-Beidha, where the group brands it-
self to locals as Ansar Al-Sharia.

Baleedi has appeared in several 
videos	
�
    published	
�
    by	
�
    AQAP	
�
    showing	
�
    its	
�
    

operations against military, public, and 
private institutions in the south. 

He led an operation on Friday that 
resulted in the killing of 14 soldiers, 
four of whom were beheaded, after ab-
ducting them from a civilian transporta-
tion bus in Hadramout. 

A normal upbringing 
Not a lot is known about Baleedi’s 
early life. He was born and raised in 
Al-Sawad village of Wadi Mawjan area 
in Al-Wadhee district, on the borders of 
Al-Mahfad district, Abyan governorate, 
where he still owns a house.

Ahmed, a resident who lives in Al-
Sawad village, whose name has been 
changed for fear of reprisal from Ba-
leedi, told the Yemen Times that Ba-
leedi went to school in their village and 
worked in a bakery in Abyan city on the 
weekends and holidays throughout his 
schooling and for a short while after. 

He was fond of soccer, so he joined 
Hassan Sport Club as a goalkeeper in 
2000 and 2001, Ahmed said.
Before	
�
     joining	
�
     AQAP	
�
     in	
�
     Abyan	
�
     in	
�
    

2011, Baleedi was the Imam of a 
mosque in Zinjibar, the capital of Ab-
yan. 

Ahmed estimates that Baleedi is 
about 35 years old and his family is still 
living in Al-Sawad village, adding that 
Baleedi visits them now and then but 
in secret.

According to Ahmed, Baleedi was a 
good man and helpful with the people in 
his village, but his behaviors changed 
and he became hostile and several 
people of his village came to fear him 
since	
�
    he	
�
    joined	
�
    AQAP	
�
    in	
�
    2011.

“Some of Baleedi’s family members 
are	
�
    Al-­Qaeda	
�
    affiliates…	
�
    and	
�
    this	
�
    prob-
ably encouraged him to continue,” he 
added.

Abdulrazaq Al-Jamal, a journalist 
with	
�
     insight	
�
     to	
�
    Al-­Qaeda,	
�
     told	
�
     the	
�
    Ye-
men Times that he has conducted 
three interviews with Baleedi, the last 
of which was on May 30, 2012 during 
the	
�
     clashes	
�
     between	
�
     AQAP	
�
     and	
�
     the	
�
    

military in Abyan. 
“Baleedi has a great ability to con-

vince others of his beliefs. He is elo-
quent and is able to express his ideas. 
He is popular among people in south-
ern Yemeni governorates such as Ab-
yan, Hadramout, Shabwa, and Lahj,” 
he said.   

Recent events
“Baleedi's popularity in the south was 
negatively affected by the last opera-
tion of killing 14 soldiers,” said Al-Ja-
mal.

Al-Jamal believes that “the high-
ranking leaders of Ansar Al-Sharia are 
not happy with the latest major attack 
in Hadramout and this means the pop-
ularity of Baleedi will decrease among 
Ansar Al-Sharia and ordinary citizens.” 

But what raises questions with many 
people following recent actions in Ye-
men is Baleedi's free movement and 
the fact that he is taking photos and vid-
eos	
�
    of	
�
    himself	
�
    and	
�
    other	
�
    AQAP	
�
    mem-
bers around Abyan and Hadramout, 
and posting them online shortly after, 
without any interference by Yemeni or 
American security agencies.

Baleedi moves with considerable 
freedom in the mountains of Abyan 
and	
�
     Shabwa,	
�
     and	
�
     in	
�
     Al-­Qatan	
�
     and	
�
    

Seyoun districts of Hadramout, where 
he currently resides, many locals re-
port seeing him walking freely in the 
streets. Many question why he has not 
yet been arrested or killed by the state 
or by a US drone strike.

A solider in the 37th Armored Bri-
gade in Al-Mahfad district, who de-
clined to be named for fear of reprisal, 
told the Yemen Times that “Baleedi has 
great fame and inspires a lot of fear 
when we hear about his movements 

in Al-Mahfad, which makes us always 
afraid when we leave the camp. We 
have heard that he is a ruthless man 
with clever ideas and plans which tar-
get soldiers.”

Jalal’s father
Baleedi's father, Mohsen Saeed Ba-
leedi Al-Marqashi, is a brigadier gener-
al who comes from the same district as 
President Hadi, Al-Wadhee. Baleedi's 
father was reinstated in the army at the 
end of last year after a forceful layoff 
of hundreds of soldier’s from the south 
in 1994. 
Jamal	
�
    Al-­Qeez,	
�
    the	
�
    head	
�
    of	
�
    the	
�
    Se-

curity Department in the Defense Min-
istry,	
�
    confirmed	
�
    that	
�
    Jalal's	
�
    father	
�
    works	
�
    

in the military. President Hadi issued in 
September last year a presidential de-
cree in which he reinstated numerous 
officers	
�
    who	
�
    were	
�
    laid	
�
    off	
�
    from	
�
    service	
�
    

during the 1994 war, and Baleedi was 
one of them.

According to Al-Masdar Online, Ba-
leedi’s father condemned his son for 
the Friday attack that resulted in the 
killing of 14 unarmed soldiers and re-
ported Jalal Baleedi had visited his 
family’s house inAbyan for a short pe-
riod after the attack.

Media outlets published news sug-
gesting that Jalal has ties to his fa-
ther's position in the military and that 
he could be using those ties for his 
own	
�
    benefit.	
�
    Al-­Qeez	
�
     denied	
�
     such	
�
     al-
legations, saying that Jalal's father has 
no leadership position and is just like 
any other normal employee

Who is Jalal Baleedi?

In its second and greater offer in Yemen, Sabafon 

celebrates the fourth draw of the Prizes Card Offer 2.
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Mohammed Al-Khayat

M
any Yemeni artists 

link the beginning 

of the country’s 

modern arts scene 

to the central  

figure	
�
     of	
�
     Hashim	
�
     Ali	
�
     Abdulla	
�
     Al-­
Dawbala.	
�
     Born	
�
     in	
�
     Hadramout	
�
     in	
�
    
1945, the artist lived and practiced 

art in Taiz for most of his life. 

Training several famous local 

artists,	
�
    such	
�
    as	
�
    Hakim	
�
    Al-­Aqel	
�
    and	
�
    
Amina	
�
    Al-­Nusairi,	
�
    and	
�
    establishing	
�
    
the	
�
     Yemeni	
�
     Artists	
�
     Association	
�
     in	
�
    
1986,	
�
     Al-­Dawbala	
�
     shaped	
�
     Yemen’s	
�
    
emerging modern arts scene. 

While the arts in Yemen, as 

in other countries, have never 

been considered a priority in the 

government’s funding allocation, 

Ghada	
�
     Al-­Haddad,	
�
     an	
�
     artist	
�
     who	
�
    
received	
�
     the	
�
     Presidential	
�
     Award	
�
    
for	
�
     Fine	
�
    Arts	
�
     in	
�
     2008,	
�
     singles	
�
     out	
�
    
the	
�
    years	
�
    between	
�
    2004	
�
    and	
�
    2007	
�
    
as somewhat of a highpoint, with 

then Minister of Culture Khalid 

Al-­Rowishan	
�
     investing	
�
     heavily	
�
     in	
�
    
Yemen’s arts scene.

“Minister	
�
     Al-­Rowishan	
�
     started	
�
    
workshops for artists in every 

Yemeni governorate and allocated a 

special budget for each one of them. 

These workshops supplied painting 

tools to each painter, all they had 

to do is come to the workshop and 

start painting, without bearing 

any	
�
     of	
�
     the	
�
     costs,”	
�
     remembers	
�
     Al-­
Hadda.

While the Ministry of Culture 

had halted its support to these 

workshops	
�
    in	
�
    2007,	
�
    they	
�
    managed	
�
    to	
�
    
stay	
�
    operational,	
�
    being	
�
    financed	
�
    by	
�
    
private donors and arts admirers. 

Interestingly,	
�
    the	
�
    2011	
�
    uprising	
�
    is	
�
    
referred	
�
    to	
�
    by	
�
    artists	
�
    like	
�
    Najeeb	
�
    Al-­
Seraji	
�
    as	
�
    an	
�
    important	
�
    turning	
�
    point	
�
    
in	
�
    Yemen’s	
�
    art	
�
    scene.	
�
    Al-­Seraji,	
�
    who	
�
    
was among the protesters at Sana’a’s 

Change	
�
     Square,	
�
     explains	
�
     that	
�
     on	
�
    
the one hand, political upheavals 

“were a [blessing] for painters, 

inspiring many to criticize Yemen’s 

political past and present through 

the artists' brush.” On the other 

hand,	
�
     Al-­Seraji	
�
     perceives	
�
     the	
�
     pre-­
2011	
�
    arts	
�
    scene	
�
    as	
�
     favorable	
�
     to	
�
     the	
�
    
current situation. “The economy 

was doing better and there used 

to be many more events held in art 

houses and in the governorates,” 

he	
�
    says.	
�
    According	
�
    to	
�
    Al-­Seraji	
�
    the	
�
    
main reason for the deterioration of 

fine	
�
    arts	
�
    in	
�
    Yemen	
�
    today	
�
    is	
�
    the	
�
    halt	
�
    
of most of these artistic activities 

and events.

Does a lack of money equal a 
lack of awareness?
Although	
�
    Dr.	
�
    Abdulkareeem	
�
    Nasser,	
�
    
a former sociology professor in Taiz 

governorate,	
�
    explains	
�
    that	
�
    a	
�
    variety	
�
    
of factors are responsible for a 

widespread lack of interest in and 

appreciation of the arts in Yemen, 

he singles out the economy as a 

prime reason.  

“The deteriorating economic 

situation in Yemen has a direct effect 

on	
�
    fine	
�
    arts	
�
    audiences.	
�
    Add	
�
    to	
�
    this	
�
    
that many Yemenis are suspicious 

of	
�
     fine	
�
     arts	
�
     because	
�
     they	
�
     believe	
�
    
it to be forbidden under Islamic 

law. Debate over arts’ religious 

legitimacy has caused many to stay 

away	
�
    from	
�
    it,”	
�
    he	
�
    explains.	
�
    
Nezar	
�
     Al-­Sanafi,	
�
     who	
�
     received	
�
    

the	
�
     Presidential	
�
     Award	
�
     for	
�
     Fine	
�
    
Arts	
�
    in	
�
    2013,	
�
    and	
�
    manages	
�
    the	
�
    Bayt	
�
    
Al-­Fan	
�
     (House	
�
     of	
�
     Art)	
�
     in	
�
     Yareem	
�
    
district in Ibb, links the lack of 

awareness and interest in arts to 

Yemen’s education system.

He	
�
     criticizes	
�
     the	
�
     ministry	
�
     for	
�
    
failing to support artists and for 

Yemen’s lacking cultural movement. 

“People	
�
     do	
�
     not	
�
     understand	
�
     fine	
�
    
arts and they do not care for it,” he 

said.

Through his work at the Bayt 

Al-­Fan,	
�
     Al-­Sanafi	
�
     tries	
�
     to	
�
     counter	
�
    
such trends, by raising awareness 

and supporting the practice of art. 

The	
�
    Bayt	
�
    Al-­Fan	
�
    was	
�
    established	
�
    in	
�
    
2004,	
�
    following	
�
    a	
�
    resolution	
�
    of	
�
    the	
�
    
then	
�
    Minister	
�
    of	
�
    Culture	
�
    Khalid	
�
    Al-­
Rowishan.	
�
    Located	
�
    in	
�
    all	
�
    of	
�
    Yemen’s	
�
    
governorates, the art studio offers 

a place for artists to practice their 

profession or hobby. It also hosts 

many cultural activities, such as 

musical	
�
     events	
�
     and	
�
     exhibitions.	
�
    
Given its tight budget, the Bayt 

Al-­Fan	
�
    is	
�
    no	
�
    longer	
�
    able	
�
    to	
�
    provide	
�
    
artists	
�
     with	
�
     many	
�
     much-­needed	
�
    
materials, however. Instead, it acts 

as a platform for them.

Despite	
�
    Al-­Sanafi’s	
�
     efforts,	
�
    most	
�
    
children in Yemen grow up without 

any	
�
     access	
�
     to	
�
     art.	
�
     Although	
�
     art	
�
    
classes are offered to students from 

the 1st until the 9th grade in public 

schools in governorates like Taiz, 

Hodeida,	
�
     and	
�
     the	
�
     capital	
�
     city,	
�
     the	
�
    
government does not provide any 

painting	
�
     equipment.	
�
     Art	
�
     classes	
�
    
frequently	
�
     revolve	
�
     around	
�
     the	
�
    
teacher drawing on the board, 

which	
�
     students	
�
     are	
�
     requested	
�
     to	
�
    
copy in their notebooks, using 

ordinary pencils. 

Sameera	
�
     Al-­Ezzi,	
�
     an	
�
     art	
�
     teacher	
�
    
at	
�
    the	
�
    Raba	
�
    Al-­Adawiah	
�
    girls	
�
    school	
�
    
in Sana’a, says that the Ministry 

of	
�
     Education	
�
     neither	
�
     provides	
�
     a	
�
    
curriculum to art teachers nor 

does it offer any tools or materials. 

“However,	
�
     there	
�
     are	
�
     some	
�
     private	
�
    
companies that provide tools and 

materials like brushes, colors and 

drawing	
�
    books.”	
�
    Al-­Ezzi	
�
     continues	
�
    
saying that company support for the 

school takes place in partnership 

with the ministry to support 

education.	
�
     However,	
�
     the	
�
     company	
�
    
does not miss the opportunity to 

advertise to the young audience, 

making sure its name is on material 

provided to students. 

According	
�
    to	
�
    the	
�
    artist	
�
    Al-­Haddad	
�
    
it is not only the government which 

lacks an interest in improving arts 

education in the country, but also 

parents.	
�
     “Many	
�
     parents	
�
     [expect]	
�
    
that more important things will be 

provided before arts are addressed,” 

she	
�
    explains.	
�
    
In light of little interest and 

material support, some schools 

in Yemen dropped art classes 

altogether. “Theoretically, we have 

an art class for students—but we 

don't teach it because we lack 

painting	
�
     materials,”	
�
     said	
�
     Radman	
�
    
Al-­Hajaji,	
�
     principal	
�
     of	
�
     the	
�
     Al-­Fath	
�
    
School	
�
    in	
�
    Hodeida	
�
    governorate.

Arts:	
�
    An	
�
    unprofitable	
�
    
profession 
According	
�
     to	
�
     Nasser,	
�
     people’s	
�
     low	
�
    
interest	
�
    in	
�
    art	
�
    explains	
�
    why	
�
    artist’s	
�
    
income is so low in Yemen. There is 

simply no demand for their work. 

“I used to be blessed with a gift 

in painting and I still am until now. 

However,	
�
     I	
�
     do	
�
     not	
�
     paint	
�
     anymore	
�
    
because	
�
    art	
�
    requires	
�
    costly	
�
    things,”	
�
    
said	
�
    Riyadh	
�
    Abdualrazaq,	
�
    a	
�
    former	
�
    
artist.	
�
     Due	
�
     to	
�
     his	
�
     financial	
�
     status	
�
    
he had to give up his artistic work 

and	
�
     start	
�
     a	
�
     job	
�
     as	
�
     a	
�
     carpenter	
�
    
which leaves him no time to draw 

anymore.	
�
     While	
�
     Abdualrazaq	
�
    
wishes to practice art he also needs 

to make money. “Unfortunately, I 

could not do both,” he says.

It is only after an artist achieves 

fame that he might be able to 

live	
�
     off	
�
     his	
�
     hobby,	
�
     explains	
�
     artist	
�
    
Radfan	
�
     Al-­Mohammadi.	
�
     Even	
�
    
those painters who gained relative 

fame, however, often need to rely 

on additional source of income 

to survive and continue their art. 

Those	
�
    who	
�
    cannot	
�
    afford	
�
    expensive	
�
    
painting materials have to give 

up their gift and go on to do other 

things.

“At	
�
    first	
�
    I	
�
    could	
�
    not	
�
    afford	
�
    to	
�
    buy	
�
    
a	
�
     box	
�
     of	
�
     colors	
�
     at	
�
     YR500	
�
     (about	
�
    
$2.50)	
�
     to	
�
     practice	
�
     my	
�
     hobby.	
�
     I	
�
    

simply did not have enough money,” 

said	
�
    Al-­Haddad.	
�
    She	
�
     explains	
�
     that	
�
    
the material for one oil painting 

on	
�
    a	
�
    high	
�
    quality	
�
    canvas	
�
    could	
�
    cost	
�
    
almost	
�
    $100.	
�
    
Not	
�
    only	
�
    are	
�
    tools	
�
    expensive,	
�
    the	
�
    

profession	
�
     itself	
�
     is	
�
     unprofitable	
�
    
which	
�
     partially	
�
     explains	
�
     why	
�
     it	
�
     is	
�
    
socially stigmatized in Yemen as 

elsewhere.

“I have always been blessed with 

a talent for painting, which was 

quite	
�
    concerning	
�
    to	
�
    my	
�
    family.	
�
    Fine	
�
    
arts	
�
     aren’t	
�
     a	
�
     financially	
�
     reliable	
�
    
profession	
�
    in	
�
    our	
�
    country,”	
�
    explains	
�
    
Al-­Sanafi.	
�
    
Likewise,	
�
     Al-­Haddad	
�
     explains,	
�
    

“at the beginning of my career I 

did not receive any support from 

anyone.	
�
     Even	
�
     my	
�
     family	
�
     opposed	
�
    
the attempt to develop my skills in 

order to make money. It was only 

through perseverance that I was 

able to reach what I was aiming 

for.”

Jalal	
�
     Al-­Shameeri,	
�
     an	
�
     artist	
�
    
from Taiz governorate, sees the 

financial	
�
     struggle	
�
     of	
�
     artists	
�
     in	
�
    
Yemen	
�
    best	
�
    exemplified	
�
    by	
�
     the	
�
     life	
�
    
story	
�
    of	
�
    Hashem	
�
    Ali,	
�
    whom	
�
    he	
�
    calls	
�
    
a	
�
    “pioneer	
�
    of	
�
    fine	
�
    arts	
�
    in	
�
    Yemen.”	
�
    In	
�
    
spite of having reached considerable 

fame inside and beyond Yemen, 

Hashem	
�
    Ali	
�
    died	
�
    as	
�
    a	
�
    poor	
�
    man	
�
    in	
�
    
his rented house in Taiz.

Is art for the rich?
In light of the lack of funding 

flowing	
�
    into	
�
    Yemen’s	
�
    art	
�
    scene	
�
    and	
�
    
the	
�
     financial	
�
     struggle	
�
     of	
�
     Yemen’s	
�
    
artists, is has been asked whether 

the profession is only suitable for 

the	
�
     well-­off.	
�
     Suspicion	
�
     is	
�
     fueled	
�
    
by	
�
     artists	
�
     like	
�
     Ayman	
�
     Othman,	
�
    
who confesses, “I was only able 

to succeed in art due to the high 

income of my family. I attended 

several training courses which 

helped me to hone my skills.” 

While Othman argues that art 

can be practiced with minimum 

resources,	
�
     requiring	
�
     little	
�
     more	
�
    
than	
�
     creativity,	
�
     the	
�
     example	
�
     of	
�
    
Abdualrazaq,	
�
     whose	
�
     financial	
�
    
situation forced him to stop 

practicing art acts as a vivid 

counterexample.
Artists	
�
     like	
�
     Al-­Haddad,	
�
     Al-­

Sanafi,	
�
     Al-­Seraji,	
�
     Al-­Shameeri,	
�
    
or	
�
     Al-­Mohammadi	
�
     all	
�
     share	
�
     a	
�
    
humble background, and continue 

to	
�
     struggle	
�
     financially.	
�
     While	
�
     not	
�
    
being upper class, they all belong to 

Yemen’s intelligencia, as does their 

audience. 

According	
�
     to	
�
     Al-­Mohammadi,	
�
    
most of those who are interested 

in	
�
     art	
�
     are	
�
     journalists,	
�
     poets,	
�
     and	
�
    
intellectuals. Given the lack of 

interest and funding it is unclear 

whether their combined efforts to 

maintain Yemen’s art scene will be 

fruitful	
�
    in	
�
    the	
�
    long-­term.
“The absence of interest from all 

societal groups in arts is disastrous 

to	
�
     the	
�
     development	
�
     of	
�
     fine	
�
     arts	
�
     in	
�
    
Yemen,”	
�
     said	
�
     Shadi	
�
     Abdulhakeem,	
�
    
the marketing director of the 

Arabian	
�
     Forum	
�
     for	
�
     Fine	
�
     Arts	
�
     and	
�
    
the	
�
     head	
�
     of	
�
     the	
�
    Nastati	
�
     (We	
�
     Can),	
�
    
which supports music, painting, 

and acting in Yemen. 

While initiatives like the Bayt 

Al-­Fan,	
�
     Nastati,	
�
     or	
�
     the	
�
     Arabian	
�
    
Forum	
�
    for	
�
    Fine	
�
    Arts,	
�
    which	
�
    teaches	
�
    
fine	
�
    arts	
�
     in	
�
    Sana’a,	
�
     aim	
�
     to	
�
    provide	
�
    
Yemenis with access to art, their 

lack of funding diminishes their 

success.	
�
    In	
�
    fact,	
�
    the	
�
    Arabian	
�
    Forum	
�
    
for	
�
    Fine	
�
    Arts	
�
    is	
�
    required	
�
    to	
�
    charge	
�
    
for its art classes, while artists 

working in the studios of the Bayt 

Al-­Fan	
�
     need	
�
     to	
�
     finance	
�
     their	
�
     own	
�
    
material. Whether money stands in 

the way to artistic activities or not 

is	
�
     a	
�
     question	
�
     that	
�
     raises	
�
     different	
�
    
answers in Yemen. While artists like 

Al-­Seraji	
�
     blame	
�
    Yemen’s	
�
     economic	
�
    
woes	
�
     for	
�
     the	
�
     deterioration	
�
     of	
�
     fine	
�
    
arts,	
�
    Abdulhakeem	
�
    links	
�
    the	
�
    halt	
�
    of	
�
    
most artistic activities and events in 

the country to a lack of competition 

and	
�
     incentives.	
�
     He	
�
     criticizes	
�
     that	
�
    
there are few awards handed out 

to artists in Yemen that could 

encourage	
�
    fine	
�
    arts	
�
    performers.
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The picture above was painted by Hashim Ali Abdulla Al-Dawbala, who was born in 1945 and is considered 

by	
�
    many	
�
    Yemeni	
�
    artists	
�
    to	
�
    be	
�
    a	
�
    key	
�
    figure	
�
    in	
�
    the	
�
    emergence	
�
    of	
�
    Yemen’s	
�
    modern	
�
    arts	
�
    scene.
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Does creativity require money?
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bankruptcy	
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of	
�
    fine	
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arts	
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in	
�
    Yemen
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S
even students from Had-

ramout University have 

excitedly moved back and 

forth between their uni-

versity, the blacksmith, 

and a welding workshop for over 

a year, putting together machine 

parts, eager to realize their plan of 

building a model drilling platform. 

Students at the university’s Pe-

troleum Engineering Department 

have traditionally submitted writ-

ten and theoretical work as their 

graduation project. The completion 

of a model drilling platform con-

stitutes	
�
    the	
�
    first	
�
    time	
�
    that	
�
    students	
�
    
have chosen to work on a practical 

project instead.

“Every student comes up with 

different ideas for the graduation 

project. We decided to make our 

project practical rather than theo-

retical,” says Al-Samei, a member 

of the student project.

The model drilling platform, 

which contains all the parts and 

equipment found in real platforms, 

is three meters long, two meters 

wide, and able to dig down two me-

ters deep, Waleed Al-Areeqi, the 

head of the student project, proud-

ly explains.

Abdullah Baradi, dean of the Pe-

troleum Engineering Department, 

compliments the project, saying 

“it can be used by the 

students in the future, 

as the model is perfectly 

able to operate and dig.”

The importance of us-

ing the model drilling 

platform for teaching 

purposes is also empha-

sized by Al-Areeqi, who 

highlights the need to 

link theoretical studies 

with more practical as-

pects. He complains that 

students’ education often 

falls short of practical 

insights and experience 

gained	
�
     in	
�
     the	
�
     field,	
�
     as	
�
    
most drilling platforms 

in Yemen belong to in-

ternational companies 

and it is sometimes dif-

ficult	
�
     to	
�
    coordinate	
�
    field	
�
    
visits with them. 

Mazen Al-Yahri, the 

supervisor of the proj-

ect,	
�
     confirmed	
�
     that	
�
     the	
�
    
model will be enlisted 

to teach future students 

how petroleum plat-

forms are functioning, 

what parts it consists 

of, and how those parts 

work. 

Remarkably, the stu-

dent group relied on recycled mate-

rial in producing the model drilling 

platform. Long searching for sec-

ond-hand parts at blacksmith and 

welding workshops, they turned 

parts of old cars, trucks, and 

winches into usable components of 

the model drilling platform. 

Baradi admires that students 

relied solely on recycled material, 

avoiding ready-made parts that are 

often imported and fairly expen-

sive. As the students themselves 

explain, it was both for economic as 

well as environmental reasons that 

they decided to rely on recycling. 

“We wanted to show that we could 

turn abandoned materials into use-

ful things,” Al-Areeqi explains.

Pointing out the poten-

tial of their project and 

wide environmental sig-

nificance,	
�
     Al-­Areeqi	
�
     adds	
�
    
that, with the exception of 

very	
�
    specific	
�
    parts,	
�
    drilling	
�
    
platforms could be built 

with recycled material. No 

oil company representative 

has yet seen their project. 

Al-Yahri praised the stu-

dents for their creativity 

and emphasized that the 

model drilling platform 

was built in only a year, 

whereas “it may have tak-

en several years had they 

used conventional meth-

ods.” 

“We are inspired by 

these students who teach 

us that everything is pos-

sible if there is determina-

tion and will,” he said.

The Petroleum Engi-

neering Department at 

Hadramout University is 

the only department in Ye-

men that is specialized in 

petroleum. It was estab-

lished by the government 

in	
�
     an	
�
     attempt	
�
     to	
�
     benefit	
�
    
from oil resources found 

in the governorate. The de-

partment’s students who are lucky 

enough to get a job commonly work 

in one of the oil companies operat-

ing in the region. 
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K
haled Ameen, a mo-

torcycle taxi driver in 

Sana'a, was surprised 

to see a woman 

waving for him to 

pull over, as it is unusual for women 

in Sana’a to travel by 

motorbike. He initially thought 

she was just going to inquire about 

directions or ask him a question, 

but the woman, in her 40s, asked 

Ameen for a ride. 

Recently, Ameen witnessed an 

increasing number of female cus-

tomers—a development which he 

links to the addition of a sidecar to 

his motorcycle, which allows wom-

en to rely on motorbikes without 

having to be uncomfortably close 

to a male stranger or to drive them 

themselves.  

The emergence of sidecars is di-

rectly linked to the government’s 

ban of motorbikes in Sana’a, which 

was implemented in December 2013 

as a measure to reduce the number 

of assassinations in the capital—

many of which had been carried out 

by armed men on motorcycles. Sev-

eral motorcycle taxi drivers, who 

saw themselves bereft of their daily 

source of income, added sidecars to 

their motorbikes, thereby trying to 

skirt the ban. With a sidecar, so the 

argument goes, the vehicle in ques-

tion resembles more of a Tuk-Tuk 

than a motorbike and can thus con-

tinue being used as a taxi.

While it remains unclear whether 

the ban is achieving any results in 

reducing Sana’a’s crime rate, it has 

impacted women’s practices in the 

capital.

According to Ameen, women 

are attracted to the new design of 

motorcycles, especially the covers 

which came with the addition of the 

sidecar to protect passengers from 

the sun and rain. 

Fatima Abdulsalam, a housewife 

in Sana’a who recently began using 

motorcycle	
�
    taxis,	
�
    confirms	
�
    Ameen’s	
�
    
observations, describing the side-

car as “safe and comfortable.” 

While she used to be afraid of tak-

ing motorcycles, arguing that “they 

were not suitable for women,” she 

argues that the sidecar turned mo-

torbikes into an acceptable means 

of transportation for women. Fur-

thermore, “they are quick and can 

be	
�
    used	
�
    to	
�
    avoid	
�
    traffic.”	
�
    	
�
    
Using motorcycles also has its 

economic advantages. “They are 

affordable, therefore I would like 

to encourage those who are poor 

and who rely on a limited income 

as well as women to try it, because 

it is fun.”

Wedad Al-Badwi, a rights activist 

at the Culture and Media Center in 

Sana’a, says the days of motorcycles 

being the domain of men are over.

In her opinion, the new motorcy-

cle sidecars come close to the Tuk-

Tuk and are thereby more socially 

acceptable for women. It may take 

time, however, until women fully 

accept and adopt motorcycle side-

cars as a new means of transporta-

tion. After all, “it is due to [long es-

tablished] traditions and customs 

that women in Sana’a are not used 

to riding motorcycles.” 

So far, motorcycles have been a 

social taboo for women in Sana’a, 

explains Al-Badwi.

The social character of norms 

preventing women from riding 

motorcycles is also emphasized 

by Nassr Al-Salami, a professor of 

comparative Islamic jurisprudence 

at Al-Iman University in Sana’a. In 

his opinion, it is not Islam prevent-

ing women from riding on motor-

cycles. Instead, he says, it is due to 

traditions and customs that people 

refuse to accept women on motor-

cycles. 

Different values in Hodeida and 

Hadramout

But, customs and traditions 

vary among Yemen’s governorates. 

While in Taiz and Ibb women on 

motorcycles are as rare and as lit-

tle accepted as they are in Sana’a, 

women in governorates like Hodei-

da and Hadramout are often seen 

on motorcycles.  

In Hadramout the only require-

ment for women using motorcycles 

is that they are accompanied by a 

male relative who is driving, says 

Aref Abdulmomen, who studies 

journalism at Sana’a University but 

is originally from the region. 

Nora Bakatheer, a student at 

Hadramout	
�
     University,	
�
     specifies	
�
    
that the male relative needs to be 

a “mahram,” an Arabic expression 

describing male relatives, such as 

brothers, fathers, or uncles, whose 

relationship with a woman makes it 

impossible to marry her. 

As long as they are accompanied 

by a mahram, “women ride behind 

the motorcyclist without being crit-

icized by anybody. People are used 

to [seeing that],” Abdulmomen 

says.

Many people in Hadramout—the 

largest of Yemen’s governorates—

prefer motorcycles over cars to 

avoid	
�
     traffic	
�
     in	
�
     some	
�
    of	
�
     the	
�
     gover-
norate’s congested streets. In fact, 

Abdulmomen said that motorcy-

cles are the most popular means of 

transport in Wadi Hadramout, an 

area within the governorate, where 

almost every family owns one. 

Bakatheer explains that it is 

hard for women not to rely on mo-

torbikes due to the long distances 

within the sparsely populated and 

large governorate.

Contrary to Sana’a, women on 

motorcycles have become such a 

common sight in Hadramout that 

Bakatheer refers to the practice as 

“a tradition and a habit.” In fact, 

she explains that locals often prefer 

a woman to ride a motorbike as it 

protects her “from the harassment 

of ill-mannered individuals,” when 

compared to public transporta-

tion. Yet, Bakatheer points out that 

women in Hadramout are still a 

long way from being able to ride 

motorbikes alone “because the lo-

cals consider it a shameful act.”

Like in Hadramout, people in 

Hodeida are accustomed to women 

riding on motorbikes. Abdullah Al-

Bora'i, a resident of Hodeida, said 

that women in the region frequent-

ly use motorbikes, riding directly 

behind the motorcyclist—even oc-

casionally with men they are not 

related to.  

Balqees Ahmed Sameeh, from 

Hodeida	
�
    governorate,	
�
    confirms	
�
    that	
�
    
she regularly rides a motorbike, sit-

ting behind her husband, in order 

to go to the market, the coast, or to 

visit her family and friends. Sameeh 

clarified	
�
    that	
�
    society	
�
    in	
�
    Hodeida	
�
    is	
�
    
generally accepting of women on 

motorcycles as long as they are ac-

companied by a mahram.

 Motorcycle sidecar attracts women riders in Sana’a

From the old, something new
University students in Hadramout build model drilling platform using recycled goods

Many women in Sana’a say the addition of a sidecar makes travelling by motorbike safer, more comfortable, quicker, and more socially 
acceptable than the normal two-wheeler.

A	
�
    group	
�
    of	
�
    seven	
�
    students	
�
    at	
�
    Hadramout	
�
    University	
�
    built	
�
    Yemen’s	
�
    first	
�
    model	
�
    drilling	
�
    platform	
�
    which	
�
    can	
�
    be	
�
    used	
�
    to	
�
    teach	
�
    
future students how petroleum platforms are functioning.



5Opinion

B U S I N E S S

FOR PEACE

AWA R D 14 August, 2014

First Political English Newspaper
in Yemen. Founded in 1991 by

Prof. Abdulaziz Al-Saqqaf

Policies:
- All opinion articles that have not been 

written by Yemen Times staff on the 

Opinion, Op-Ed and Youth pages do not 

necessarily represent the newspaper’s 

opinion and hence YT could not be held 

accountable for their consequences.

- Letters to the Editor must include your 

name, mailing address, or email address. 

The editor reserves the right to edit all 

submissions for clarity, style, and length. 

- Submissions will not be returned to the 

writer under any circumstance.

- For information on advertising, contact 

the advertising department at any of the 

Yemen Times’ offices

Tel:  +967 (1) 268-661

Fax: +967 (1) 268-276

P.O. Box 2579, Sana’a, Yemen

Letters: ytreaders.view@gmail.com

ADVERTISEMENTS: 

Tel: +967 (1) 510306

Email: adsyemen@yahoo.com

www. y emen t ime s . c om

Publisher & Editor-in-Chief
Nadia Abdulaziz Al-Sakkaf

CEO
Khair Aldin Al Nsour

Deputy General Manager
Saleh Al-Khulaqi

Managing Editor
Judit Kuschnitzki

    Senior Editor/Reporter 
Ali Saeed 

Senior Reporter
Mohammed bin Sallam

Managing Editor Assistant
Nasser Al-Sakkaf

Head of Design Dept.
Ramzy Alawi

Ali Mohsen Abulohoom
Ali Ibrahim Al-Moshki

Amal Al-Yarisi
Bassam Al-Khamiri

Brett Scott
Khalid Al-Karimi

Madiha Al-Junaid

Taiz Bureau:
Imad Ahmed Al-Saqqaf

Tel: +967 (4) 217-156,

Telefax: +967 (4) 217157 

P.O.Box: 5086, Taiz

Email: yttaiz@y.net.ye

 Offices

 Editorial Staff

Subscriptions
For supscription rates and related informa-

tion please contact Majdi Al-Saqqaf, 

Subscription and Distribution Manager, on 

268661/2 ext 204 or mobile: 711998995, 

email: majdi_saqqaf@yahoo.com

B U S I N E S S

FOR PEACE

AWA R D

OUR OPINION

W e have been waiting for quite some 
time for a proactive political move 
to take place in Yemen. Since 
the conclusion of the National 
Dialogue Conference (NDC) there 

has been a standstill on the political front except for 
reactionary damage control, triggered mostly by 
security incidents.

Now that the National Authority for Monitoring 
the Implementation of NDC Outcomes has begun 
its work there is some hope. After this body was 
announced on April 24, 2014 it did not meet for over 
three months. The void caused by the lack of political 
dialogue has not only created political problems, with 
security consequences, but has also given a legitimate 
reason for citizens to be disappointed by the entire 
political process and worse, to mistrust it.

The reason for this delay according to the 
president—who	
�
    heads	
�
    the	
�
    body—was	
�
    specified	
�
    during	
�
    
its	
�
    first	
�
    meeting	
�
    on	
�
    Monday:	
�
    “Economic	
�
    and	
�
    security	
�
    
challenges prevented the body from commencing 
its work within two weeks of its announcement 
as scheduled.” My personal opinion is that these 
challenges should not have prevented the body from 
meeting, and indeed, perhaps the absence of any 
meetings	
�
    contributed	
�
    to	
�
    their	
�
    emergence	
�
    in	
�
    the	
�
    first	
�
    
place. Despite this, I am relieved that the National 
Authority for Monitoring the Implementation of 
NDC	
�
    Outcomes	
�
    has	
�
    finally	
�
    started	
�
    to	
�
    tackle	
�
    the	
�
    tasks	
�
    
at hand.

The most important milestone now is the drafting 
and referendum of the constitution, which the body 
should ensure adheres to the NDC outcomes. We 
need a solid media strategy that makes every step of 
this body visible to the public and provides channels 
for receiving feedback, which can then be used to 
improve outcomes.

The relationship between the National Authority 
for Monitoring the Implementation of NDC 
Outcomes and the government remains unclear 
as the body does not have any implementation 
authority; the government remains the country’s 
sole executive power responsible for putting the 
NDC outcomes into effect. I don’t know whether the 
government is accountable to the body monitoring 
the implementation of NDC outcomes and what role 
the parliament plays in this regard.

Moreover, the mandate of the body monitoring the 
NDC’s implementation ends with the elections, which 
hopefully will be by the middle of next year. Will the 
new parliament be able to continue the transitional 
roadmap on both the federal and the regional level? 
And will the new government, on both levels, be able 
to establish the new federal state? 

What scares me most is that the NDC’s Regions 
Defining	
�
    Committee,	
�
    which	
�
    laid	
�
    out	
�
    Yemen’s	
�
    federal	
�
    
system, allows the future government to redesign 
the	
�
    country’s	
�
    federal	
�
    structure	
�
    within	
�
    its	
�
    first	
�
    term	
�
    in	
�
    
office.
This	
�
     means	
�
     that	
�
     in	
�
     five	
�
     or	
�
     six	
�
     years	
�
     from	
�
     now,	
�
    

depending on how long the new government’s 
mandate will last, the number of Yemen’s federal 
regions might be changed, internal borders between 
regions	
�
     be	
�
     redrawn,	
�
     towns	
�
     be	
�
     shuffled	
�
     between	
�
    
regions, and so on.

Does this mean that we have to restart all over again 
in	
�
    five	
�
    years?	
�
    Or	
�
    will	
�
    the	
�
    current	
�
    institution	
�
    building	
�
    
in Yemen be strong enough to withhold against the 
changes? There are an abundance of challenges to 
confront ahead, but at least we are in motion again.

Finally some 

action

“To make Yemen 
a good world 

citizen.“ 

YT vision 
statement

Prof. Abdulaziz Al-Saqqaf,
 (1951 - 1999)

Founder of Yemen Times

Nadia Al-Sakkaf

Iraq	
�
    crisis:

West’s “mandate” limited by national 

borders—and don’t dare mention oil 

A crisis a century in the making 

Robert Fisk
independent.co.uk
First published Aug. 10

I n	
�
     the	
�
    Middle	
�
    East,	
�
     the	
�
    
first	
�
    shots	
�
    of	
�
    every	
�
    war	
�
    
define	
�
    the	
�
    narrative	
�
    we	
�
    
all dutifully follow. So 
too, this greatest crisis 

since the last greatest crisis in 
Iraq.	
�
    Christians	
�
    fleeing	
�
    for	
�
    their	
�
    
lives? Save them. Yazidis starv-
ing on the mountain tops? Give 
them food. Islamists advancing 
on Irbil? Bomb them. Bomb 
their	
�
     convoys	
�
     and	
�
     “artillery”	
�
    
and	
�
     their	
�
     fighters,	
�
     and	
�
     bomb	
�
    
them again and again until
Well,	
�
    the	
�
    first	
�
    clue	
�
    about	
�
    the	
�
    

timeframe of our latest Middle 
East	
�
     adventure	
�
     came	
�
     on	
�
     the	
�
    
weekend when Barack Obama 
told the world—in the most 
disguised	
�
     “mission	
�
     creep”	
�
     of	
�
    
recent	
�
     history—that	
�
     “I	
�
     don’t	
�
    
think we’re going to solve this 
problem in weeks—this is go-
ing to take time.” So how much 
time? At least a month, obvi-
ously. And maybe six months. 
Or maybe a year? Or more? 
After the 1991 Gulf War—there 
have actually been three such 
conflicts	
�
    in	
�
    the	
�
    past	
�
    three-­and-­
a-half decades, with another 
in the making—the Americans 
and	
�
    British	
�
     imposed	
�
    a	
�
    “no-­fly”	
�
    
zone over southern Iraq and 

Kurdistan. And they bombed 
the	
�
    military	
�
    “threats”	
�
    they	
�
    dis-
covered in Saddam’s Iraq for 
the next 12 years.

So is Obama laying the 
groundwork—the threat of 
“genocide,”	
�
     the	
�
     American	
�
    
“mandate”	
�
     from	
�
     the	
�
     impotent	
�
    
government in Baghdad to 
strike at Iraq’s enemies—for 
another prolonged air war in 
Iraq? And if so, what makes 
him—or us—think that the 
Islamists busy creating their 
caliphate in Iraq and Syria are 
going to play along with this 
cheerful scenario. Do the US 
President and the Pentagon 
and Centcom—and, I suppose, 
the childishly named British 
Cobra committee—really be-
lieve that the Islamic State of 
Iraq and the Levant (ISIL), for 
all its medieval ideology, is go-
ing to sit on the plains of Nine-
vah and wait to be destroyed by 
our munitions?

No, the lads from ISIL or the 
Islamic State or the caliphate or 
whatever they like to call them-
selves are simply going to di-
vert their attacks elsewhere. If 
the road to Irbil is closed, then 
they’ll take the road to Aleppo 
or Damascus which the Ameri-
cans and British will be less 
willing to bomb or defend—be-
cause that would mean helping 

the regime of Bashar Al-Assad 
of Syria, whom we must hate al-
most as much as we hate the Is-
lamic State. Yet if the Islamists 
do try to capture all of Aleppo, 
besiege Damascus, and push 
on across the Lebanese fron-
tier—the largely Sunni Medi-
terranean city of Tripoli would 
seem a choice target—we are 
going to be forced to expand 
our	
�
     precious	
�
     “mandate”	
�
     to	
�
     in-
clude two more countries, not 
least because they border the 
one nation even more deserv-
ing of our love and protection 
than	
�
    Kurdistan:	
�
    Israel.	
�
    Anyone	
�
    
thought of that?

And then, of course, there’s 
the unmentionable. When 
“we”	
�
     liberated	
�
    Kuwait	
�
     in	
�
     1991,	
�
    
we all had to recite—again and 
again—that this war was not 
about oil. And when we invad-

ed Iraq in 2003, again we had 
to repeat, ad nauseam, that this 
act of aggression was not about 
oil—as if the US Marines would 
have been sent to Mesopotamia 
if its major export was aspara-
gus. And now, as we protect our 
beloved Westerners in Irbil and 
succor the Yazidis in the moun-
tains of Kurdistan and mourn 
for the tens of thousands of 
Christians	
�
    fleeing	
�
     from	
�
    the	
�
     in-
iquities of ISIL, we must not—
do not and will not—mention 
oil.

I wonder why not. For is it 
not	
�
     significant—or	
�
     just	
�
     a	
�
     bit	
�
    
relevant—that Kurdistan ac-
counts for 43.7 billion barrels 
of Iraq’s 143 billion barrels of 
reserves, as well as 25.5 billion 
barrels of unproven reserves 
and three to six trillion cubic 
meters of gas? Global oil and 
gas conglomerates have been 
flocking	
�
     to	
�
     Kurdistan—hence	
�
    
the thousands of Westerners 
living in Irbil, although their 
presence has gone largely un-
explained—and poured in up-
wards of $10 billion in invest-
ments.	
�
    Mobil,	
�
    Chevron,	
�
    Exxon,	
�
    
and Total are on the ground—
and ISIL is not going to be al-
lowed to mess with companies 
like these—in a place where oil 
operators stand to pick up 20 
percent	
�
    of	
�
    all	
�
    profits.

Indeed, recent reports sug-
gest that current Kurdish oil 
production of 200,000 barrels 
a day will reach 250,000 next 
year—providing the boys from 
the caliphate are kept at bay, 
of course—which means, ac-
cording to Reuters, that if Iraqi 
Kurdistan were a real coun-
try and not just a bit of Iraq, 
it would be among the top 10 
oil-rich countries in the world. 
Which is surely worth defend-
ing. But has anyone mentioned 
this? Has a single White House 
reporter pestered Obama with 
a single question about this sa-
lient fact?

Sure, we feel for the Chris-
tians of Iraq—although we 
cared little enough when their 
persecution started after our 
2003 invasion. And we should 
protect the minority Yazidis, 
as we promised—but failed—to 
protect 1.5 million genocided 
Armenian Christians from 
their Muslim killers in the 
same region 99 years ago. But 
don’t forget that the masters of 
the	
�
    Middle	
�
     East’s	
�
     new	
�
     caliph-
ate are not fools. The boundar-
ies of their war stretch far be-
yond	
�
    our	
�
    military	
�
     “mandates.”	
�
    
And they know—even if we do 
not admit—that our real man-
date includes that unspeakable 
word:	
�
    Oil.

Vali R. Nasr
nytimes.com
First published Aug. 10 

A merica’s tentative 
return to the bat-
tlefields	
�
     of	
�
     Iraq,	
�
    
however reminis-
cent	
�
    it	
�
    is	
�
    of	
�
    unfin-

ished American business there, 
is also a deadly reminder that 
the Arab world is still trying to 
sort	
�
     out	
�
     the	
�
     unfinished	
�
     busi-
ness	
�
     of	
�
     the	
�
     Ottoman	
�
     Empire,	
�
    
a century after it collapsed. 
After World War I, the region’s 
Arabs were not allowed a prop-
er foundation on which to build 
stable, functional nations. And 
in more recent decades, they 
have been largely unsuccessful 
in doing so on their own.

Those painful facts are most 
obvious now in Iraq, where 
sectarianism has been undoing 
all of America’s past efforts to 
forcibly plant a pluralistic de-
mocracy in soil made arid by 
longstanding grievances, in-
equities, tribal identities, and 
violence.

The Arab world today is the 
product of maps drawn by the 
British diplomat Sir Mark Sykes 
and his French counterpart 
François Georges-Picot in 1916, 
and	
�
     sanctified	
�
     at	
�
     the	
�
    Treaty	
�
     of	
�
    
Versailles	
�
     in	
�
     1919.	
�
     European	
�
    
rule over Arab states that were 
only nominally independent 
followed; this left these states 

struggling with legitimacy ever 
since.	
�
    When	
�
    the	
�
    Europeans	
�
    left,	
�
    
they were followed by dictators 
who talked of nationalism, but 
failed to convince their own cit-
izens that they were important 
participants in the nation.

That was because the arbi-
trary boundaries had left these 
new Arab states open to perpet-
ual internal clashes based on 
rivalries among tribes and reli-
gious sects. Their leaders spoke 
the language of modern nation-
alism, but their states never 
quite united. So they turned to 
domination by one tribe or sect 
over others.

The Ottomans, by contrast, 
knew how to manage diversity. 
Their decentralized model em-
braced a rudimentary pluralism 
that saw politics as the pursuit 
of a workable balance between 
differing tribes and religious 
communities. More often than 
they do now, these communi-
ties could tolerate and coexist 

with one another, despite dif-
ferences.

In the failure of the Arab 
Spring and the ascendance of 
Islamist militancy, we are see-
ing a new explosion of tribal 
and sectarian differences. This 
is the real root of the challenge 
posed by non-state movements 
that seek to form shadow gov-
ernments in ungoverned terri-
tories. We have seen them be-
fore in Lebanon, Libya, and the 
Palestinian territories.

The Islamic State in Iraq 
and the Levant, though it feels 
frighteningly different and 
more toxic to outsiders, is only 
the latest example. And it is not 
entirely original. The last time 
an alliance of tribes and Islamic 
zealots changed the map of the 
Arab world was in 1925, when 
Abdul Aziz Ibn Saud’s puri-
tanical Ikhwan warriors swept 
across the Arabian Peninsula to 
create a new Islamist country 
that still bears his name.

At the end of imperial rule, 
the dominant idea in the Arab 
world was a unifying Arab na-
tionalism. It captured the pop-
ular	
�
     imagination,	
�
     but	
�
     Egypt,	
�
    
Iraq and Syria paid it only lip 
service as they struggled to 
mold national identities out 
of their own varied sects and 
tribes. When Arab nationalism 
eventually lost its luster, an-
other imagined idea, Islamism, 
replaced it. Though it seems 

larger than any one Arab state, 
it unites only so far. Sunnis and 
Shias agree on Islamic unity, 
but not on whose history, the-
ology,	
�
     and	
�
     laws	
�
     should	
�
     define	
�
    
it, or on which sect should lead 
it.

Today, it is a blend of Isla-
mism and nationalism that 
defines	
�
     Arab	
�
     politics.	
�
     This	
�
     ex-
plains the ferocity of the Sunni-
Shia split. Resurgent religious 
identities are pushing against 
the bounds of nation-states 
that were conceived assuming 
the dominance of secular na-
tionalism.

For most of the last century, 
this tension was kept at bay 
by dictatorship, in a regional 
order most recently backed by 
the United States. But now, 
both Arab dictatorship and the 
order that sustained it have lost 
their	
�
     moorings—first	
�
     because	
�
    
of America’s state-shattering in 
Iraq, and then because of pop-
ular rebellions. Now the whole 
post-World War I regional or-
der has come under question 
from extremists who blend 
Islam with populism, nation-
alism, and anti-imperialism. 
The West and its Arab allies are 
merely playing catch-up, and 
not very well.

Today, the Obama admin-
istration would prefer to leave 
the	
�
     Middle	
�
     East’s	
�
     incompre-
hensible politics and insoluble 
problems to the locals to sort 

out.
But what is unfolding is not 

all that alien to our knowledge 
of history, nor is it entirely a 
product of Arab history and 
culture. This is a process that 
Europe	
�
    set	
�
    in	
�
    motion	
�
    a	
�
    century	
�
    
ago. The new nationalisms that 
followed the Great War took 
firm	
�
    root	
�
    only	
�
    in	
�
    places	
�
    like	
�
    Eu-
rope, where the boundaries of 
new nation-states were better 
matched to natural ethnic or 
linguistic divisions.

The lesson is that America 
can use its military power to 
contain, but not resolve, par-
oxysms of violence in the Arab 
world as it is now drawn. That 
would require constitutional 
arrangements that would allow 
for genuine power-sharing—a 
modern iteration of the Otto-
man	
�
     Empire’s	
�
     workable	
�
     bal-
ance, on a nation-by-nation 
scale. That alone will bring to 
the Arab world the peace that 
eluded it at the end of World 
War I.

This is a job for our diplomats 
more than for our soldiers. We 
can start in Iraq, hoping that 
success there will help the rest 
of the region as well.

Vali R. Nasr, the dean of the 

Johns Hopkins School of Ad-

vanced International Studies, 

is the author of “The Dispens-

able Nation: American For-

eign Policy in Retreat.”

Is it not 
significant—
or just a bit 
relevant—that	
�
    
Kurdistan 
accounts for 43.7 
billion barrels 
of Iraq’s 143 
billion barrels of 
reserves

America can 
use its military 
power to contain, 
but not resolve, 
paroxysms of 
violence	
�
    in	
�
    the	
�
    
Arab world
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Book review and extracts
Nadia Al-Sakkaf

The cover page shows an old man with an 
apprehensive look in his eyes, half-smiling 
as he hands you a bunch of qat leaves. In 
the background there is a wild-eyed teen-
age boy, cheeks swollen from the qat that 
fills	
�
    them,	
�
    peering	
�
    into	
�
    the	
�
    camera.	
�
    

This 862 page hard-cover book pub-
lished by Reichert Publications is a weap-

on in all senses of the word. Besides docu-
menting the ever growing role qat plays in 
Yemen and in the life of Yemenis, the book 
also analyses Yemen’s qat policy, the tribal 
qat economy, and the qat connections of 
our decision makers. 

I had this huge publication lying by my 
bedside for months before I summoned 
the courage to pick it up and start reading. 
This was not only due to its intimidating 
size, but probably even more so due to its 

topic. Qat, and the political and economic 
schemes around it, were to me as a Yemeni 
always a well-known problem. I just was 
too afraid to read for myself and acknowl-
edge how I as a citizen am part of a society 
that enables this culture of qat.

I don’t chew Qat and personally I am 
ardently opposed to it. But I live in a so-
ciety where Qat prevails. After years of 
research, Peer Gatter, the author of  this 
book, published it in 2012, offering to the 

world an insight into this drug and what it 
has done to my country. Gatter was work-
ing for many years for the World Bank and 
UNDP in Yemen and is now heading the 
Integrated Expert Program for Afghani-
stan of the German Development Coop-
eration (GIZ-CIM).

To read more about the book go to  
www.qat-yemen.com

Politics of Qat: The Role of a Drug in Ruling Yemen
By Peer Gatter

During the early 1990s, 
Yemen had been se-
verely affected by a 
series of political and 
economic shocks. The 

collapse of the Soviet Union consid-
erably reduced aid to the two parts 
of Yemen from both Cold War blocks 
and	
�
     left	
�
     the	
�
     newly	
�
     unified	
�
     country	
�
    
with a heavy burden of external 
debt. The costs associated with the 
merger of the two once antagonist 
systems of north and south further 
weighed on the fragile economy. 

The crisis forced Yemen in early 
1995 to seek IMF and World Bank 
assistance and embark upon a 
wide-ranging structural adjustment 
program. This Economic, Financial 
and Administrative Reform Pro-
gram (EFARP) called for deep cuts 
in spending, a cutting of subsidies, 
privatization of state-owned enter-
prises, civil service reform, and ma-
jor	
�
    monetary	
�
    and	
�
    financial	
�
    reforms,	
�
    
including	
�
     a	
�
     floating	
�
     exchange	
�
     rate	
�
    
leading	
�
    to	
�
    a	
�
    significant	
�
    depreciation	
�
    
of the real effective exchange rate in 
March 1995. The Yemeni govern-
ment also reached agreements with 
the Paris Club creditors on a re-
scheduling of its foreign debt which 
in 1996 represented 165 percent of 
GDP.

This gave donors—in particu-
lar the IMF and the World Bank—
considerable leverage over the fate 
of Yemen during the second part of 
the 1990s. Regarding qat, the World 
Bank made further recommenda-
tions to the government in its 1997 
strategy paper “Towards a Water 
Strategy,” advising the government 
to include qat in national statistics, 
make it the object of research and 
extension in order to exploit wa-
ter saving potential, and support 
a long-term education and public 
awareness campaign on qat. 

The hesitant inclusion of qat in 
official	
�
    statistics
Until very recently, Yemen did not 
have a reliable agricultural sta-
tistics system and only very lim-
ited data were being collected on a 
rather small sample basis. In view 
of Yemen’s growing dependence on 
food imports since the early 1970s 
and the simultaneous explosion of 
qat agriculture, the government’s 
laissez-faire attitude towards the 
drug	
�
    and	
�
    its	
�
    negligence	
�
    of	
�
    scientific	
�
    
research and statistical follow-up 
until the late 1990s was perceived 
as highly worrisome in the interna-
tional development community.

During the 1970s and 1980s, sta-

tistical yearbooks of South Yemen 
provided	
�
    a	
�
    single	
�
    figure	
�
    on	
�
    qat—its	
�
    
production in tons. Qat and henna 
were the only crops for which nei-
ther	
�
    figures	
�
    on	
�
    production	
�
    area	
�
    nor	
�
    
on yields were provided. 

Shortly after President Ali Abdul-
lah Saleh came to power in 1978, qat 
disappeared from North Yemen’s 
statistical yearbooks and from the 
national accounts published by Ye-
men’s Central Bank. The only of-
ficial	
�
     documents	
�
     providing	
�
     figures	
�
    
on qat in the decade preceding 
unification	
�
    with	
�
    the	
�
    South	
�
    were	
�
    the	
�
    
summary sheets of the 1979 agri-
cultural survey and of the 1981 and 
1987 Household Budget Surveys. 
But detailed survey data remained 
classified.	
�
    Qat	
�
    was	
�
    even	
�
    excluded	
�
    in	
�
    
GNP calculations of the republican 
north.

When the systems of North and 
South were merged in 1990, all key 
areas of data collection, statistical 
analysis, and management were 
moved to the Central Statistical Or-
ganization (CSO) in Sana’a, an agen-
cy of the Ministry of Planning and 
Development. At the same time, the 
laws of the South regulating the qat 
trade were repealed and a decision 
was taken to henceforth exclude qat 
from	
�
     statistics	
�
     of	
�
     the	
�
     unified	
�
     state.	
�
    
The government’s decision to act 
as if qat were not there extremely 
hampered economic analysis and 
agricultural research until the late 
1990s.	
�
     The	
�
     only	
�
     tangible	
�
     figure	
�
     on	
�
    
qat available during this period is 
that on qat-related spending in rural 
and urban areas from a summary of 
the 1992 Household Budget Survey 
(HBS) that put the share of qat in 
household spending at 8.3 percent 
at the national level (9.5 percent in 
urban areas and 7.9 percent in the 
countryside).
Only	
�
    in	
�
    the	
�
    late	
�
    1990s	
�
    figures	
�
    on	
�
    

qat reappeared in national statistics, 
after international donors had pres-
sured Yemen to include the drug 
once again in its annual reports in 
order to bring about more account-
ability in the national accounts. 

The 1997 Statistical Yearbook 
(SYB)	
�
     thus	
�
     provided	
�
     for	
�
     the	
�
     first	
�
    
time in nearly two decades estimates 
on production value, quantity, and 
area cultivated with qat in a brief 
overview of main agricultural indi-
cators. In the more detailed tables 
reflecting	
�
     the	
�
     area	
�
     of	
�
     agricultural	
�
    
crops, production output in tons, 
yields per hectare, and production 
values, qat was absent, however, 
and only included two years later. 
In the national accounts chapters 

of the statistical yearbooks qat was 
included after 1998. The drug ap-
pears in the calculations on GDP 
structure, GDP at producers’ prices 
and its growth rates, at both cur-
rent and constant prices. However, 
it was only in April 2003 (SYB for 
2002) that qat was included in its 
own GDP category.

Consumer price indices of the 
yearbooks did not explicitly mention 
qat until June 2002 (SYB for 2001), 
despite the fact that a household 
budget survey conducted in 1992 
had documented that qat was the 
single most important consumption 
item after cereal and meat products. 
Starting with the yearbook for 2001, 
expenditure on the drug is listed in 
a	
�
    combined	
�
    figure	
�
    with	
�
    tobacco.	
�
    Be-
fore this the word “qat” was avoided 
and related expenditure merely list-
ed under “tobacco etc.” Along with 
tobacco and cigarettes, qat is also 
listed	
�
    since	
�
    2002	
�
    in	
�
    tables	
�
    on	
�
    infla-
tion rates.

In the listings of average retail 
and wholesale prices in Yemen’s 
main cities however, until today the 
drug has not been taken into con-
sideration, despite qat consuming 
most of the household income of 
many families.

In June 2004, the results of the 
2003 Family Health Survey were 
briefly	
�
     presented	
�
     in	
�
     the	
�
     health	
�
    
chapter of the SYB for 2003. A ta-
ble provided data on the frequency 
of qat use in rural and urban areas 
among males and females. In sub-
sequent yearbooks qat was however 
once again excluded from health 
statistics.

In 1998, the EU launched a 
project for “Improvement of the 
Agricultural Statistics System in 
Yemen” (IASSY) with a proposed 
budget of 4.7 million Euro. The 
project was “to monitor agricultural 
development and food security in 
rural areas by regularly collecting, 
processing, analyzing and publish-
ing data.” The IASSY became a fore-
runner of a comprehensive agricul-
tural census that was supported by 
the EU with a further 5.5 million 
Euro and carried out between 2001 
and 2005 (generally referred to as 

“2003 Agricultural Census”). The 
census was a milestone in achieving 
a better understanding of Yemen’s 
rural	
�
    economy.	
�
    For	
�
    the	
�
    first	
�
    time	
�
    it	
�
    
provided an objective and quantita-
tive knowledge of many structural 
aspects of the country’s agricultural 
sector down to the district level. 

The birth of an inoperative 
unit for qat research
To this day, research on agriculture 
and on qat in particular is very low 
on the government’s agenda. Until 
the late 1990s the donor commu-
nity in Yemen showed little concern 

about the drug. However, in August 
1995, the minister of agriculture 
and water resources issued a decree 
concerning the establishment of a 
unit for research on qat within the 
Agricultural Research and Exten-
sion Authority (AREA). This unit 
was	
�
     to	
�
     be	
�
     affiliated	
�
     to	
�
     AREA’s	
�
     Re-
gional Station for Research of the 
Northern Districts (RSRND).

The decree documents the minis-
try’s awareness that the continuous 
expansion of qat was a threat to Ye-
men’s food production and that its 

consumption came at a high cost for 
health. Despite this knowledge, qat 
was seemingly not a real priority for 
the Ministry of Agriculture since it 
took another two years until a chair-
man for this research entity was ap-
pointed. The unit was established 
in February 1998 and Dr. Ali Nu-
man Abdullah, a pioneer of modern 
Yemeni agriculture and one of the 
founders of the Ministry of Agricul-
ture, became the unit’s chairman—
and its only staff. The premises that 
by mid 1999 still lacked windows 
and furniture is located in the plain 
north of Sana’a, southwest of the 

village of Al-Irra.
Despite these hurdles, in coop-

eration with AREA a research and 
extension strategy for qat was for-
mulated during 1998/1999 and 
a number of qat-related projects 
designed. The strategy called for a 
gradual transformation of the Qat 
Research Unit into a national re-
search center, for the creation of 
a database on qat agriculture, and 
for launching a series of socio-eco-
nomic	
�
     field	
�
     studies	
�
     and	
�
     diagnostic	
�
    
surveys on qat cultivation under 

different production systems, on 
the dangers of the random use of 
pesticides in qat cultivation and on 
the drug’s role in the economics of 
rural households. 

Since the Ministry of Water and 
Irrigation did not earmark any op-
erational funds for qat research, 
the Qat Research Unit’s chairman 
turned in 1999 to the donor com-
munity for support. But here he 
also found closed doors. The Qat 
Research Unit however succeeded 
to secure a small budget for a com-
prehensive	
�
    field	
�
    study	
�
    on	
�
    the	
�
    role	
�
    of	
�
    
qat in Yemen’s rural economy.

When the National Conference 
on	
�
    Qat	
�
     finally	
�
     took	
�
     place	
�
     in	
�
     2002,	
�
    
the Qat Research Unit together 
with AREA presented proposals for 
future qat research projects, outlin-
ing their objectives and expected 
outputs and giving detailed budgets 
and time frames. 

Among Yemen’s government, 
civil society, and donors, the Qat 
Research Unit and its work are to-
day largely forgotten, and even in 
the Ministry of Agriculture itself the 
research entity is only a faint mem-
ory	
�
     that	
�
     had	
�
    first	
�
     fallen	
�
     into	
�
     insig-
nificance	
�
    due	
�
    to	
�
    lack	
�
    of	
�
    funding	
�
    and	
�
    
was then closed in 2007. 

Enforcing a higher taxation of 
qat
Following IMF recommendations, 
Yemen’s government had issued 
a law on Taxation of Production, 
Consumption and Services in 1991 
in order to enlarge its revenue base. 
The law that had also reformed the 
taxation of qat and elevated the tax 
rate on the drug from 10 to 20 per-
cent	
�
    after	
�
    unification,	
�
    had	
�
    however	
�
    
never been fully implemented. The 
tax levied on qat at checkpoints and 
in markets remained at ten percent 
far into the 1990s. Only upon pres-
sure exercised by the IMF and the 
World Bank during the negotiations 
of the Economic, Financial and Ad-
ministrative Reform Programme 
(EFARP), the government agreed 
in 1996 to implement the qat tax 
legislation, but it would take several 
more years before this law was ap-
plied and accepted all over Yemen. 
This did not go without resistance.

During the Ramadan festivities in 
January 1998, qat disappeared al-
together from the markets in Aden, 
much to the anguish and frustration 
of chewers. Due to tax increases 
and the frequent extortion of qat or 
bribes	
�
    by	
�
    tax	
�
    officials,	
�
    the	
�
    city’s	
�
    big	
�
    
qat merchants went on a strike and 
refused to import the drug from its 
growing areas in Yemen’s midlands 
around	
�
    Al-­Dhale.	
�
    They	
�
    set	
�
    up	
�
    a	
�
    fly-
ing picket point on the Al-Dhale-
Aden road to deter smaller mer-
chants from transporting any qat 
into Aden. The strike was only lifted 
upon the intervention of a number 
of Al-Dhale members of parliament 
who promised to relate the qat mer-
chants’ grievances to the relevant 
authorities in Sana’a. 

Today, Law No. 70 of 1991 is im-
plemented all over Yemen, the ac-
tual taxes collected at checkpoints 
and in markets are however no-
where near 20 percent of the retail 
price. They amount just to around 
1-2 percent of the sales value of qat; 
another 1-2 percent are likely to go 
into	
�
     the	
�
     bribing	
�
     of	
�
     tax	
�
     officials.	
�
     In	
�
    
2005, the tax rate of 20 percent was 
confirmed	
�
     by	
�
     the	
�
     amendments	
�
     to	
�
    
the Law concerning General Sales 
Tax. However, this did not make tax 
collection	
�
    any	
�
    more	
�
    efficient.

Donor demands and qat

Yemen’s	
�
    Statistical	
�
    Yearbook	
�
    for	
�
    2003	
�
    is	
�
    the	
�
    first	
�
    government	
�
    publica-
tion	
�
    that	
�
    gives	
�
    figures	
�
    on	
�
    qat	
�
    chewing.

Nearly	
�
    one	
�
    million	
�
    Yemeni	
�
    workers	
�
    have	
�
    been	
�
    expelled	
�
    from	
�
    the	
�
    Gulf	
�
    
states	
�
    to	
�
    punish	
�
    the	
�
    country	
�
    for	
�
    not	
�
    denouncing	
�
    the	
�
    Iraqi	
�
    invasion	
�
    of	
�
    
Kuwait.	
�
    This	
�
    did	
�
    not	
�
    mar	
�
    Yemeni	
�
    enthusiasm	
�
    for	
�
    Saddam	
�
    Husayn.	
�
    Qat	
�
    
merchants	
�
    (here	
�
    in	
�
    a	
�
    Dhamar	
�
    market	
�
    in	
�
    1993)	
�
    even	
�
    named	
�
    a	
�
    potent	
�
    qat	
�
    
variety	
�
    after	
�
    him:	
�
    “Qat	
�
    Saddam	
�
    Husayn.”

Wadi	
�
    Sa‘wan	
�
    in	
�
    Bani	
�
    Hushaysh	
�
    district:	
�
    A	
�
    minibus	
�
    was	
�
    recycled	
�
    as	
�
    a	
�
    watchtower	
�
    to	
�
    guard	
�
    qat	
�
    	
�
    fields.
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Egypt’s rural poor watching Sisi’s policies

Leaked	
�
    files	
�
    confirm	
�
    
surveillance	
�
    company	
�
    helped	
�
    
Bahrain spy on activists

IRIN
First published Aug. 11

I t has been over two months 
since President Abdel Fattah 
Al-Sisi formally took power 
in Egypt following an elec-
tion in which he won a huge 

majority, albeit on a low turnout. 
During his inaugural speech, Sisi 
highlighted the plight of the coun-
try’s farmers and rural poor, promis-
ing to develop the agricultural sector, 
provide more arable land and sup-
port those in desperate need.

His words have raised hopes with-
in the often-neglected rural regions 
that Sisi can use his strong mandate 
to push through major reforms to 
improve their lives, especially after 
many lent him their support during 
the election.

Yet analysts say Sisi’s plans have 
so far been vague and point out it 
is still too early to know what effect 
his policies will have on agriculture. 
Indeed, as his government pushes 
ahead with plans to cut fuel and oth-
er subsidies, fears are growing that 
rural poverty may even increase.

Upper Egypt top of priorities
During	
�
    his	
�
    first-­ever	
�
    media	
�
    interview	
�
    
in May, then presidential candidate 
Sisi spoke about re-mapping Egyp-
tian governorates through a “devel-
opment corridor” plan that would 
include major new infrastructure 
networks to enable farmers to use 
over four million new acres (1.62 
million hectares) of land. By intro-
ducing	
�
    scientific	
�
    irrigation	
�
    methods,	
�
    
he said, the country could double its 
agricultural production.

“The plan is set to create new em-
ployment opportunities in agricul-
ture,” Richard Tutwiler, director of 
the Research Institute for a Sustain-
able Environment (RISE) at Cairo’s 
American University, said. Egypt has 
8.6 million acres (3.48 million hect-
ares) of agricultural land, according 
to the State Information Services, 
but this would increase by a little 
more than 40 percent under Sisi’s 

plans, Tutwiler said.
It is clear that the need for a new 

approach is most acute in Upper 
Egypt, the vast rural region which de-
spite its name is located in the south 
of the country. The area is home to 
around 40 percent of Egypt’s popu-
lation but 70 percent of its poor, ac-
cording to the World Bank.

Likewise, residents suffer from 
among the highest rates of illiteracy, 
malnutrition, and infant mortality, 
while access to safe water and sani-
tation are limited. Residents have 
long accused the Cairo-based central 
authorities of neglect, arguing that 
not enough of the central budget is 
allocated to the south.

“Basic services are in very bad 
condition,” said Dyaa Abdou, pro-
gramme manager for agricultural 
development at the Egypt Network 
for Integrated Development (ENID). 
The project, which is funded by 
the UN Development Programme 
among others, aims to build up the 
capacity of local farmers and support 
rural projects, yet Abdou admits that 
the state of infrastructure can be a 
hindrance to their work. “You can’t 
do any real development without im-
proving these services.”

Water and sanitation
Among the top concerns for Egypt’s 
rural farmers are the poor water net-
works. Only a little more than one in 
ten people in rural Upper Egypt have 
access to clean running water and 
sanitation, according to ENID. For 
farmers this can cause harvests to 
fail, while for the rural poor unclean 
water increases rates of gastrointes-
tinal diseases, cancer, or kidney fail-
ure. “The most pressing priority for 
rural people is to have an adequate 
sanitation infrastructure,” ENID 
managing director Heba Handoussa 
told IRIN. This concern was echoed 
by farmers in the area around the 
southern town of Qena such as Ra-
madan Abdel Razy. “We don’t have 
a pipe network that covers all areas,” 
he bemoaned.

Among the projects proposed by 

ENID is a new network of large irri-
gation canals. Poor villagers mainly 
depend on traditional sewage sys-
tems in which sanitation pits are dug 
without a cement base, often leading 
to sewage leakage into the water un-
der ground. “We have small canals, 
with trapping grass and weeds,” 
Salah Ahmad, an ENID board direc-
tor, told IRIN, adding that a new net-
work would help boost Upper Egypt’s 
economy.

As yet, few concrete steps have 
been taken in this direction. Amal 
Ismael, head of the Agriculture Min-

istry Directorate in Qena, said they 
were	
�
    waiting	
�
    for	
�
    confirmation	
�
    of	
�
    new	
�
    
developments from the central gov-
ernment. “There are many govern-
mental regulations applying to water 
sanitation and framing processes but 
there	
�
    are	
�
    no	
�
    specific	
�
    projects	
�
    for	
�
    wa-
ter, sanitation, agricultural activities 
in the ministry,” she said.

Food woes
Another area of focus for any gov-
ernment seeking to help the rural 
poor is food security. Egypt’s 2011 
Household Income, Expenditure and 
Consumption Survey indicated that 
74.3 percent of households in Upper 
Egypt suffer from chronic food inse-
curity. The poorest families often buy 
less expensive, less nutritious food 
leading to severe health diseases.

Amal, a teacher at a private school 
in Al-Azayza village, said many of 
her students were suffering from 

anemia, which can be caused by a 
lack of iron or vitamins in the diet. 
“Right now, we have 149 kids in need 
of healthy food, out of these, 92 are 
severe cases.”

As farmers in the region tradition-
ally have small landholdings, they 
cultivate relatively few crops, and 
they have a low market value, ac-
cording to the International Fund for 
Agricultural Development. A simple, 
though short-term, route to amelio-
rating this crisis would be to encour-
age more production through fertil-
izers. During his election campaign, 
Sisi suggested he would do just that, 
but the effects have yet to kick in.

Currently small farmers can get 
a limited number of fertilizers for 
EGP70 ($10) per sack, but they 
cost double that on the market and 
plans to increase subsidies appear 
popular. “We need more fertilizers. 
The government only gives us two 

sacks when we should get six,” said 
Mouheb Al-Kes Haroun, a teacher 
of agriculture at a technical school 
in Al-Azayza. Yet fresh reports from 
Egypt suggest that prices of fertilizer 
may actually increase, rather than 
decrease.

Other small-scale projects could 
also be broadened to aid the rural 
poor. ENID recently introduced 
poultry backyard production in two 
poor villages near Qena, by distrib-
uting 30 chicks to the 20 poorest 
households and encouraging them to 
raise chickens. Likewise the organi-
zation has started a roof gardening 
project to raise awareness of food 
security. “The idea is to show people 
how to make good use of their home 
roof by planting and eating food from 
it,” said Muhammed, a worker on the 
project. “It’s easy and low cost. Any 
family can do roof gardening.”

Continued on the back page

Phoebe Bierly 
muftah.org
First published Aug. 12

On August 4 a hacker 
made a post on the 
social media website 
Reddit announcing 
that she or he had 

stolen 40 gigabytes of data from 
Gamma International, a UK-based 
surveillance technology company. 
The hacker made the data available 
for download and has been gradu-
ally	
�
    posting	
�
    key	
�
    findings	
�
    on	
�
    Twitter;;	
�
    
news sites like ProPublica have also 
begun to comb through it.

Gamma International has long 
been accused of enabling repressive 
countries to spy on journalists and 
dissidents. Its software, FinFisher 
Suite, infects targets’ computers, of-
ten through malicious email attach-
ments or CDs, and then harvests 
data from the infected computer, 
including passwords, audio and vi-
sual recordings of Skype calls, and 
more.

The hacker encouraged internet 
users to help analyze the leaked 
files,	
�
     saying	
�
     on	
�
     Reddit,	
�
     “I’m	
�
     un-
convinced that news stories about 
government’s surveillance capabili-
ties	
�
    are	
�
    actually	
�
    effective	
�
    in	
�
    fighting	
�
    
those systems of control. Listening 
to stories all day about how we’re all 
being hacked and spied on just feels 
disempowering. When everyone 
can participate it’s more empower-
ing, more fun, and far more effec-
tive. Gamma deliberately avoided 

storing identifying information 
about	
�
    their	
�
    customers;;	
�
    the	
�
    custom-
ers I’ve managed to identify so far 
are from looking at the metadata in 
the documents they sent FinFisher 
support staff and other mistakes 
they made. The more eyes looking 
at	
�
    it,	
�
    the	
�
    more	
�
    we’ll	
�
    find.”

Thus far, the revelations from 
the leaks are, sadly, not shocking. 
In the past Gamma International’s 
spyware has been found in Bahrain, 
Qatar, Mongolia, the United Arab 
Emirates, Australia, the Czech Re-
public, Estonia, Ethiopia, Indone-
sia, Lativa, the United States, Bru-
nei, Turkmenistan, Singapore, and 
the	
�
    Netherlands.	
�
    The	
�
    data	
�
    confirms	
�
    
that entities—likely law enforce-
ment and intelligence agencies in 
most cases—in Bahrain, Mongolia, 
Qatar, Bosnia and Herzegovina, 
Hungary, Vietnam, the Nether-
lands, and Nigeria purchased Gam-
ma International’s spyware. The 
software was also used to monitor 
computers in the United States, the 
United Kingdom, Germany, and 
Iran. More countries will no doubt 
be added to the list of custom-
ers	
�
    once	
�
    the	
�
     leaked	
�
    files	
�
    have	
�
    been	
�
    
completely analyzed.
Yet,	
�
    this	
�
    is	
�
    the	
�
    first	
�
    definitive	
�
    proof	
�
    

that Gamma International know-
ingly sold its software to Bahrain. 
The company previously claimed 
that any of its software found in 
Bahrain might have been stolen. 
However,	
�
    the	
�
    leaked	
�
    files	
�
    show	
�
    that	
�
    
between 2010 and 2012 the compa-
ny aided the Bahraini government 

in monitoring 77 computers, includ-
ing those of human rights activists 
and members of opposition party 
Al-Wefaq. The government also ap-
pears to have targeted the comput-
ers of at least two members of the 
Bahrain Independent Commission 
of	
�
    Investigation	
�
    (BICI),	
�
    a	
�
    fact-­find-
ing commission established by the 
king of Bahrain to research alleged 
human rights violations during the 
crackdown on protests in 2011.
The	
�
     files	
�
     include	
�
     conversations	
�
    

between Gamma International rep-
resentatives and probable employ-
ees of the Bahraini government. 
In some of these conversations the 
Bahrainis griped about software 
bugs resulting in losses of data, say-
ing “[W]e cant stay bugging and in-
fecting the target every time since it 
is very sensitive, and we don’t want 
the target to reach to know that 
someone is infecting his PC or spy-
ing on him.”

The leak could inspire victims 
and human rights groups to sue 
Gamma International for apparent 
violations of British regulations on 
the export of surveillance technol-
ogy, although the leaked informa-
tion may not be admissible in court. 
When asked about this possibility, 
a member of Al-Wefaq said, “this 
is the time for all those who were 
harmed by this violation to sue 
Gamma.”

Republished with permission from 
Muftah.org.

Many farms by the Nile river in Upper Egypt lack access to clean running water and proper sanitation, leading to failed harvests and an in-
creased incidence of disease.

©
 B

et
hm

oo
n5

27
/F

lic
kr

 

	
�
    ورقم 	
�
    والمشروع 	
�
    الجھهة 	
�
    اسم 	
�
    علیيھه 	
�
    ومكتوب 	
�
    المحدد 	
�
    الجھهة 	
�
    عنوان 	
�
    إلى 	
�
    الأحمر 	
�
    بالشمع 	
�
    ومختوم 	
�
    مغلق 	
�
    مظروف 	
�
    في 	
�
    العطاء 	
�
    
	یيقدم�
     •


	التالیية:�
    
	الوثائق�
    
	طیيھه�
    
	وفي�
    
	العطاء،�
    
	مقدم�
    
	واسم�
    المناقصة،

	
�
    
	مبلغ�
    
	الاولى�
    
	المجموعة�
    التالي 	
�
    النحو 	
�
    
	على�
    	
�
    
	مقطوع�
    
	بمبلغ�
    المناقصة 	
�
    
	وثائق�
    
	في�
    
	المحددة�
    
	الصیيغة�
    
	نموذج�
    
	بنفس�
    
	بنكي�
     ضمان. 1

	
�
    
	امریيكي�
    
	دولار�
    (2500)
	
�
    
	امریيكي�
    
	دولار�
    ( 2 .1500)	
�
    
	مبلغ�
    
	الثانیية�
    المجموعة


	الدفع.�
    
	مقبول�
    
	شیيك�
    
	أو�
    
	المظاریيف،�
    
	فتح�
    
	تاریيخ�
    
ً	من�
    
	یيوما�
    ( 3 .120)	
�
    
	لمدة�
    صالح

	المفعول.�
    
	ساریية�
    
	الضریيبیية�
    
	البطاقة�
    +	
�
    
	المبیيعات�
    
	ضریيبة�
    
	شھهادة�
    
	من�
    صورة 4 .


	المھهنة.�
    
	مزاولة�
    
	شھهادة�
    
	من�
    صورة 5 .

	
�
    
	البلدان�
    
	من�
    
	الصادرة�
    
	المؤھھهلة�
    
	القانونیية�
    
	الوثائق�
    
	بتقدیيم�
    
	ویيكتفى�
    
	آنفاً�
    
	إلیيھها�
    
	المشار�
    
	والبطاقات�
    
	الشھهادات�
    
	تقدیيم�
    
	من�
    
	الأجنبیية�
    
	الشركات�
    تستثنى

	الشركات�
    
	تلك�
    
	إلیيھها�
    
	تنتمي�
    التي

	
�
    
	تقبل�
    
	ولن�
    
	م،�
     	
�
     •15/9/2014	
�
    
	الموافق�
    
	الإثنیين�
    
	یيوم�
    
ً	من�
    
	صباحا�
    (11:00)	
�
    
	الساعة�
    
	ھھهو�
    
	المظاریيف�
    
	وفتح�
    
	العطاءات�
    
	لاستلام�
    
	موعد�
    آخر

	أصحابھها.�
    
	إلى�
    
	المسلمة�
    
	بحالتھها�
    
	إعادتھها�
    
	وسیيتم�
    
	الموعد�
    
	ھھهذا�
    
	بعد�
    
	ترد�
    
	التي�
    العطاءات

	
�
    
	بتفویيض�
    
	یيمثلھهم�
    
	من�
    
	أو�
    
	العطاءات�
    
	أصحاب�
    
	بحضور�
    
	المشروع�
    
	مدیير�
    
	بمكتب�
    
	بعالیيھه�
    
	الموضح�
    
	المشروع�
    
	بمقر�
    
	المظاریيف�
    
	فتح�
    
	سیيتم�
     •


	ومختوم.�
    
	موقع�
    رسمي

	
�
    
	بھها�
    
	المسموح�
    
	للفترة�
    
	الدوام�
    
	أوقات�
    
	خلال�
    
	شرائھها�
    
	قبل�
    
	المناقصة�
    
	وثائق�
    
	على�
    
	الإطلاع�
    
	المناقصة�
    
	ھھهذه�
    
	في�
    
	المشاركة�
    
	في�
    
	للراغبیين�
    
	یيمكن�
     •


	التالي:�
    
	العنوان�
    
	على�
    	
�
    
	إعلان�
    
	أول�
    
	نشر�
    
	تاریيخ�
    
	من�
    
	یيوما�
    (30)	
�
    
	لمدة�
    
	المناقصة�
    
	وثائق�
    لبیيع
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Yemeni learners of English 
encounter many prob-
lematic areas in their 

journey of English learning. Se-
mantic errors are One of the most 
challenging areas to all Yemeni. 
Wide range of semantic errors are 
committed in every single utterance 
some of the errors cannot be toler-
ated. In many cases, the messages 
or intentions of the speakers are 
wrongly understood because of the 
semantic errors. Many are put in 
embarrassing situations because of 
the semantic errors. For example, 
some would say to a friend “Come 
to have lunch with me today” the 
other says “can you cook?”, the oth-
er says “oh do not you know that I 
am a good cooker”. Examining 
the example above, Thinking that 
cooker is the personal adjective of 
the verb cook and generalizing the 
idea of adding “er” to the root of 
the English verbs to form their per-
sonal adjectives, the speaker says 
cooker with no idea that cooker is a 
wrong use and that the correct form 
is “cook”. The roots of this problem 
are many they may be originated 

in	
�
    the	
�
    learners’	
�
    first	
�
    language	
�
    L1	
�
    or	
�
    
they may be related to the nature of 
the foreign language. 
The	
�
     learners	
�
     first	
�
     language	
�
     L1	
�
    

“Arabic”	
�
     plays	
�
     a	
�
     significant	
�
     role	
�
    
in the existence of the problem. It 
has	
�
    been	
�
    found	
�
    that	
�
    L1	
�
    sources	
�
    in-
clude translating concepts, words 
and	
�
     phrases	
�
     literally	
�
     from	
�
     L1,	
�
     i.e.	
�
    
Arabic	
�
     into	
�
     L2,	
�
     i.e.	
�
     English	
�
     and	
�
    
applying Arabic linguistic rules to 
English. Many learners tend to di-
rectly translate a word, phrase and/
or a sentence from Arabic into Eng-
lish. For instance, a learner might 
say “In our marriage imitations, 
men and woman do not sit in mix.” 
Here the speaker uses the term 
‘imitation’ to mean ‘traditions’ and 
‘in mix’ instead of the correct form 
‘together’. This error was commit-
ted as a result of direct translation 
from Arabic into English. Another 
example, in the sentence “In win-
ter, trees had yellow papers.” The 
speaker commits a semantic errors 
because of direct translation. He 
translated the Arabic word “Warag 
Asfar” into ‘yellow papers’ instead 
of the English correct form ‘yellow 
Leaves’.	
�
     In	
�
     the	
�
     sentence	
�
     “Can you 
bring me that book? Yes, from my 
eyes.”, the speaker commits a se-

mantic error of the same kind ‘di-
rect translation from Arabic’. Many 
other errors can be put in this cat-
egory such as:

‘In University, people do not •	
�
    
refuse coeducation. (Reject).
My father has many adjectives •	
�
    
which make people love him. 
(qualities) 
In our department, the doctors •	
�
    
are the best in the world. (pro-
fessors).

All the above sentences have se-
mantic errors in them and all of 
them are created from the same 
origin which is ‘Direct Translation 
from Arabic into English’. 

Coinage is another problem that 
results in semantic errors. Coin-
age errors are committed by Arabic 
speaking learners when their Eng-
lish repertoire does not help them 
express themselves when they try 
to communicate in English. The 
coined words can be of Arabic or 
English origin. The source of these 
errors is Arabic rule application in 
English. Examples of this kind of 
error are the following:

*My sister wifed very small., •	
�
    
foded us eggs in morning.., •	
�
    
but we cand to stop here.•	
�
    

In	
�
    the	
�
    first	
�
    example,	
�
    wifed	
�
    is	
�
    a	
�
    de-
rived verb from the English noun 
wife. Here, the learner coins it 
depending on Arabic because in 
Arabic the verb tazawjat (married) 
is derived from the Arabic noun 
zawja(h) (wife) and as the learner 
does not know the English word 
marry, he/she thinks that the Ara-
bic rule of verb derivation can be 
applied to English wife. The same 
thing can be said about foded in 
where the error lies in coining the 
verb foded from the English food 
by applying the same Arabic anal-
ogy. In the third sentence, the 
coined word cand is to be seen as 
the past form of can and there is 
an evidence which is can. That is, 
in Arabic, the word for could is 
istaŧa:؟ which must be followed by 
(to) and that exactly what happens 
here.

Talking about semantic errors is 
a long and important topic so the 
topic will be divided into sections 
and every section will be discussed 
in a separated article. Here two 
kind of errors were discussed, di-
rect translation from Arabic and 
coinage. In the upcoming edition, 
further kinds of semantic errors 
will be discussed.

By James M. Sutton

Reading is the most 
beneficial	
�
    act	
�
    a	
�
    person	
�
    
can do in his lifetime. 

It	
�
     is	
�
    even	
�
    more	
�
    beneficial	
�
    when	
�
    it	
�
    
becomes a habitual act. The ben-
efits	
�
    of	
�
    reading	
�
    are	
�
    countless,	
�
    and	
�
    
if I were to sit here and try to write 
all	
�
    of	
�
    reading’s	
�
    benefits,	
�
    I	
�
    would	
�
    be	
�
    
an old man before I came close to 
finishing.	
�
     However,	
�
     it	
�
     is	
�
     enough	
�
    
for a person with a mind to under-
stand	
�
    some	
�
    of	
�
    the	
�
    primary	
�
    benefits	
�
    
of reading to know that this is a 
habit that is indispensable. Now 
of course, when I speak of read-
ing throughout this article, I am 
referring	
�
     to	
�
     REAL	
�
     reading	
�
     which	
�
    
involves reading for academic 
stimulation or reading for the im-
provement of one’s language. I am 
not, however, referring to read-
ing watered down and concise 
literature in magazines and news-
papers, because I do not see any 
benefit	
�
    in	
�
    the	
�
    reading	
�
    of	
�
    these	
�
    ma-
terials other than getting a quick 
dose of trivial information to carry 
you through the day and to give 
you something to talk about at the 
coffee pot at work.

One common problem all teach-
ers face in the classroom is get-
ting the students to come up with 
ideas. When students are situated 
into groups and given a topic to 
discuss	
�
    in	
�
    detail,	
�
    they	
�
    find	
�
    a	
�
    strong	
�
    
inability to articulate any opinion 
they might have whether they are 
for something or against it. These 
problems, when witnessed, are 
just simply written off as problems 
the students have due to their lack 

of language; but is that really the 
problem? I am willing to bet that 
if you were to give the students the 
same	
�
    conversation	
�
    in	
�
    their	
�
    L1	
�
    they	
�
    
would	
�
    meet	
�
    with	
�
    the	
�
    same	
�
    difficul-
ties as they did when using their 
L2.	
�
     This	
�
     then	
�
     is	
�
     not	
�
     a	
�
     problem	
�
    
that stems from a lack of language 
needed to compose logical struc-
tures which the listener can un-
derstand. This problem, however, 
stems from a lack of information 
needed to actually give valuable 
input into the conversation. The 
student faces this problem of lack 
of information due in part to a lack 
of reading to obtain that informa-

tion. 
All the problems that we witness 

in the classroom from lack of ideas 
to an inability to express any ideas 
in	
�
    a	
�
    fluent	
�
    and	
�
    clear	
�
    way	
�
    are	
�
    all	
�
    re-
sults of the students’ laziness when 
it comes to reading. Most students 
have a strong aversion to the writ-
ten word and look at books as one 
would see the boogeyman. This 
sort of allergy the students have 
with reading is their own downfall. 
The only way the students are go-
ing	
�
     to	
�
    reach	
�
    any	
�
    high	
�
     level	
�
    of	
�
    flu-
ency in any language is after they 
sit down and become familiar with 
the literature of that language. I do 

not believe this problem is limited 
to	
�
     ESL	
�
     classrooms,	
�
     as	
�
     I	
�
     am	
�
     sure	
�
    
you	
�
    will	
�
     find	
�
     similar	
�
     problems	
�
     in	
�
    
English classrooms in which Eng-
lish is the native tongue. More-
over, the students are, in most 
cases, not being motivated to read 
more. It is a very simple thing to 
tell a person what to do. However, 
if you want the person to actually 
follow your advice, you need to ex-
plain the reason why they need to 
do that thing. 

I hate reading? I always smile 
when a student tells me this, and 
that is because they are confess-
ing their own lack of intelligence 

and understanding. Moreover, 
they are giving insight to their 
lack of patience in regards to their 
own	
�
     personal	
�
     benefit.	
�
     This	
�
     is	
�
     not	
�
    
a statement any teacher should 
like to hear from a student, but 
now we live in a time when the 
teachers themselves are making 
that remark. What can we expect 
when the very person we entrust 
with our child’s education makes a 
statement like that? Now you can 
see the downward spiral that edu-
cation is taking. We as educators 
have to be the role model. We have 
to be an example for the students 
to follow because that is what 
they see us as. If we are lazy in re-
gards to reading and seeking more 
knowledge	
�
     to	
�
     benefit	
�
     ourselves,	
�
    
what do you expect is going to hap-
pen to the students in the class-
room. First, we need to look at the 
habitual problems students have 
in their studies, and instead of just 
outright advising them to change 
their	
�
    habits;;	
�
    we	
�
    have	
�
     to	
�
    first	
�
     look	
�
    
and see if these same bad habits 

are indeed being learned from us. 
If we see that the students suffer in 
speaking and writing because they 
do not read enough, we then have 
to look at ourselves and see if we 
read	
�
    enough	
�
    to	
�
    be	
�
    proficient	
�
    in	
�
    the	
�
    
skills that we are teaching. I will 
be honest that most of the teach-
ers that I have come across in my 
decade of teaching would do better 
by being a student more than be-
ing a teacher. I have seen teachers 
give students stories to read that 
they themselves have not read nor 
do they plan to read. This is com-
pletely unacceptable. As a teacher, 
we must have the ‘lead from the 
front’ mentality in all our deal-
ings with our students. We cannot 
be hypocritical to the point that 
we tell them to do what we do not 
do ourselves. By leading from the 
front, we will allow the students 
to make the connection when they 
see	
�
    a	
�
    teacher	
�
    who	
�
    is	
�
    very	
�
    fluent	
�
    in	
�
    
the language, and whenever they 
see that teacher, he has a book in 
his hand.

All students, when asked what 
they want to achieve in the class-
room, will say they want a high 
level	
�
     of	
�
     fluency	
�
     in	
�
     the	
�
     language.	
�
    
Yet, are they doing what needs to 
be done to attain that high level 
they wish? More than likely they 
are not. If they were doing what 
they needed to be doing, they 
would not answer in the manner 
they answered in. Moreover, are 
teachers doing what they need to 
be doing to encourage students to 
attain the level they wish to attain? 
They	
�
    are	
�
    definitely	
�
    not.	
�
    If	
�
    they	
�
    were	
�
    
doing what they were supposed to 
be doing, the students would nev-
er have to ask; they would simply 
observe the lifestyle of the teacher 
and understand what they need to 
do. Therefore, before complain-
ing about the students’ lack of un-
derstanding and inability to input 
valuable information in class dis-
cussions,	
�
    we	
�
     need	
�
     to	
�
     first	
�
     look	
�
     at	
�
    
ourselves and work on improving 
ourselves because we are the point 
of origin for these problems.
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Speak English

Semantic Errors That Put Many 
Yemeni Learners of English in 
Embarrassing Situations

The Benefits of Reading

By Rabah Ayash

These are two verbs in each of these sentences :

I have lost my keys.
She can’t come to the party.
The hotel was built ten years ago.
Where do you live?

In these examples have \ can’t \ was \ do are auxiliaries (= 
helping) verbs .
You can use an auxiliary verb (without the rest of the sentence) 
when you do not want to repeat something:

‘•	
�
     Have you locked the door ?’ ‘Yes , I have’ (=I have locked the 
door) 
Ali •	
�
     was not working but Shaima’a was. (=Shaima’a was 
working)  
‘•	
�
     Are you angry with me ?’ ‘Of course, I am not’. (= I am not 
angry) 
She •	
�
     could lend me the money but she won’t. (= She won’t lend 
me the money)

Auxiliary Verbs
( have \ do \ can etc )

A BIT OF GRAMMAR

Sana’a Al-Geria Street
Tel: +967 1 468002/3
Fax: +967 1 468192

Email: info.yemen@newhorizons.com
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تهمك مم قا رر اا

١٧٧ 	
�
   àîñĎŌļĿí	
�
   àŏčíŎģ
١٧١ 	
�
   ŉîŔńĿí	
�
   àŏčíŎģ
١٩٩ 	
�
   ŊģĎĘĿí	
�
   àŏčíŎģ	
�
   
١١٨ 	
�
   õîŃŜĬøēří
١٩١ 	
�
   àîĴģří
١٩٤ 	
�
   (čōĎńĿí)	
�
   ùĉíŎă
٠١/٢٥٢٧٠١/٧ 	
�
   ŊŔŀćíĊĿí	
�
   ŅŎìĘĿí
٠١/٢٠٢٥٤٤/٧ 	
�
   ŊŔÿčîĈĿí	
�
   ŅŎìĘĿí
٠١/٢٥٠٧٦١/٣ 	
�
   óĎĀŌĿí
٠١/٣٣٢٠٠١/٢ 	
�
   ŅŎœĐĴŀøĿí
٠١/٢٠٣١٣١/٣ 	
�
   Ďńăśí	
�
   ðŔŀĜĿí
٠١/٢٧٢٠٦١ 	
�
   ôīíċří

االوززااررااتت
٠١/٢٩٠٢٠٠  ôœčŎŌńĀĿí	
�
   ôēîëč
٠١/٤٩٠٨٠٠ 	
�
   àíčďŎĿí	
�
   ôēîëč
٠١/٥٤٥١٣٢ 	
�
   ĵĎĤĿíō	
�
   ôŃîĬĿí	
�
   Ľîİėśí	
�
   óčíďō
٠١/٢٧٤٤٣٩ 	
�
   ĉîėčśíō	
�
   ıîķōśí	
�
   óčíďō
٠١/٥٣٥٠٣١ 	
�
   	
�
   	
�
   ŒńŀĬĿí	
�
   úĄòĿíō	
�
   ŒĿîĬĿí	
�
   łŔŀĬøĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٦٨٥٨٣ 	
�
   ôŔļńĔĿí	
�
   óōĎüĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٧٤٦٤٠ 	
�
   ôĳîĸüĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٩٤٥٧٩ 	
�
   õîňŔŃîøĿíō	
�
   ôŔŇĊńĿí	
�
   ôŃĊĈĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٧٦٤٠٤ 	
�
   ĩîĳĊĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٨٢٩٦٣ 	
�
   őĎĿíō	
�
   ôīíčĐĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٦٢٨٠٩ 	
�
   ľńĬĿíō	
�
   ôŔīîńøÿśí	
�
   ŅŎìĘĿí	
�
   óčíďō
٠١/٤٠٢٢١٣ 	
�
   ôŔŇŎŇîĸĿí	
�
   ŅŎìĘĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٥٢٢١١ 	
�
   ŅîļĔĿíō	
�
   ôŃîĬĿí	
�
   ôĄĜĿí	
�
   óčíďō

٠١/٤٧٢٩١٣ 	
�
   ôğîœĎĿíō	
�
   ïîòĘĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٣٥٤٦٢ 	
�
   	
�
   	
�
   óčîĀøĿíō	
�
   ôīîňĜĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٣٦٥١٢ 	
�
   ĽĊĬĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٢٠٠٥٠ 	
�
   ôăîŔĔĿí	
�
   óčíďō
٠١/٤٠٢٢٥٤ 	
�
   ņŔñĎøİńĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٠٢٣٠٩/١٠ 	
�
   ŅĉîĬńĿíō	
�
   ĢĴňĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٨٩٥٧٧ 	
�
   ôŔŀćíĊĿí	
�
   ŅŎìė	
�
   óčíďō
٠١/٢٦٠٩٠٣ 	
�
   ľĸňĿí	
�
   óčíďō
٠١/٤٤٤٨٣١ 	
�
   ŅîĔŇśí	
�
   ĵŎĸă	
�
   óčíďō
٠١/٣٣١٤٦٠ 	
�
   õîŃŎŀĬńĿí	
�
   ôŔňĸ÷ō	
�
   õśîĜ÷śí	
�
   óčíďō
٠١/٢٢٧٢٤٢ 	
�
   ôŔŀĄńĿí	
�
   óčíĉśí	
�
   óčíďō
٠١/٢٧٤٠٠٨ 	
�
   ŁŜīśí	
�
   óčíďō
٠١/٢٥٠١٠١ 	
�
   ŒĿōĊĿí	
�
   ŅōîĬøĿíō	
�
   ĢŔĤĈøĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٥٢٧٣٢ 	
�
   łŔŀĬøĿíō	
�
   ôŔñĎøĿí	
�
   óčíďō
٠١/٥٣٧٩١٤ 	
�
   ôŔÿčîĈĿí	
�
   óčíďō
٠١/٣٣٢٧٠١ 	
�
   ôŔŀćíĊĿí	
�
   óčíďō
٠١/٢٦٠٣٦٥ 	
�
   ôŔĿîńĿí	
�
   óčíďō

 ٠١/٢٠٢٢٢٥٧ 	
�
   õŜěíŎńĿí	
�
   óčíďō
٠١/٤١٨٢٨٩ 	
�
   ôìŔòĿíō	
�
   ŉîŔńĿí	
�
   óčíďō
      ٠١/٣٢٦١٩٦ 	
�
   àîñĎŌļĿí	
�
   óčíďō

االبنوكك
٢٦٠٨٢٣ /٠١ 	
�
   þŔŀĈĿíō	
�
   ņńŔĿí	
�
   ĺňñ
٠١/٢٦٠٨٢٤:	
�
   ı 	
�
   
٢٧٠٣٤٧/٨/٩ /٠٢	
�
   ŅĊī	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   
  ٢٣٧٨٢٤ /٠٢	
�
   :ı 	
�
   
 ٢٠٣٢٧١ /٠١	
�
   :ı 	
�
   ŒŃŜēří	
�
   ņŃîĠøĿí	
�
   ĺňñ
٢٧٧٢٢٤ /٠١ 	
�
   őčîĀøĿí	
�
   ĺňòĿí
٠١/٢٧٧٢٩١	
�
   :ı 	
�
   	
�
   	
�
   

  ٧٧ -٠١/٥٣٨٣٦٦ŒñĎİĿí	
�
   ņŔøĔĿí	
�
   -	
�
   ľŃîĘĿí	
�
   ņœĎĄòĿí	
�
   ņńŔĿí	
�
   ıĎĜŃ
٠١/٤٠٧٠٣٠ 	
�
   	
�
   	
�
   ŒĿōĊĿí	
�
   ņńŔĿí	
�
   ĺňñ
٠١/٢٧٦٥٨٥/٢ 	
�
   	
�
   	
�
   ŒñĎĬĿí	
�
   ĺňòĿí
٠١/٥٦٣٨١٣ 	
�
   ŒīíčĐĿí	
�
   ĲŔŀĔøĿí	
�
   ĺňñ
 ٢٧٤٣١٤ /٠١ 	
�
   őĐĻĎńĿí	
�
   ĺňòĿí
٠١/٤٤٩٧٣١ 	
�
   ľŃśí	
�
   ĺňñ
٠١/٥١٧٥٤٤ 	
�
   ŒĿōĊĿí	
�
   őĎĤĸĿí	
�
   ĺňòĿí
٠١/٢٧١٦٠١ 	
�
   ĎŔńĬøĿíō	
�
   àîĘŇŜĿ	
�
   ŒňńŔĿí	
�
   ĺňñ
٠١/٢٨٦٥٠٦ 	
�
   ŒŃŜēśí	
�
   îòē	
�
   ĺňñ
٠١/٢٧٤٣٧١ 	
�
   ŅŎŔĿîĻ	
�
   ĺňñ
٠١/٤٠٧٥٤٠ 	
�
   ĊøŔńĿ	
�
   ĺňñ	
�
   ĊøœîŇŎœ

٠١/٥٣٨٩٠١ 	
�
   ŒŃŜēśí	
�
   ĹîĻ	
�
   ĺňñ
٠١/٢٠٩٤٥١ 	
�
   õíàîĘŇśíō	
�
   óčîĀøŀĿ	
�
   öœŎļĿíō	
�
   ņńŔĿí	
�
   ĺňñ
 

تأجير سياررااتت
٠١/٥٠٦٣٧٢   (Budget	
�
   )	
�
   ôœōíď
٠١/٢٤٠٩٥٨	
�
   :	
�
   ı 	
�
   
٠١/٢٧٠٧٥١ 	
�
   čîĻ	
�
   ïčŎœ
٠١/٥٤٥٩٨٥	
�
   ŅŎ÷ĎŔė	
�
   ĩĎĳ	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   
٠٢/٢٤٥٦٢٥	
�
   ŅĊī	
�
   ĩĎĳ	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   
٤٤٠٣٠٩-٠١	
�
   	
�
   àîĬňě 	
�
   õíčîŔĔĿí	
�
   ĎŔÿäøĿ	
�
   Đ÷ĎŔŋ
٠١/٥٨٩٥٤٥	
�
   	
�
   	
�
   ŅŎ÷íĎŔė	
�
   ĩĎĳ	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   
٢٤٥٦٢٥-٠٢	
�
   	
�
   ŅĊī 	
�
   

مرااكز تدرريب ووتعليم االكمبوتر
٧/ ٠١/٤٤٥٥١٨ 	
�
   Ď÷ŎŔòńļĿí	
�
   łŔŀĬøĿ	
�
   	
�
   	
�
   NIIT

االبريد االسريع
        

 

  ٤٤٠١٧٠  /٠١	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   àîĬňě
  ٦٢٦ ٢٤٥ /٠٢	
�
   õ	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ŅĊī

  ٢٦٦٩٧٥ /٠٣	
�
   	
�
   	
�
   ŉĊœĊĄĿí
 ٧٨٠ ٢٠٥ /٠٤	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ĐĬ÷
 ٤١١٩٨٨ /٠٤	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ïç
  ٣٠٢٦٤١ /٠٥	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ŜļńĿí
 ٢٠٢٣٢٦ /٠٥	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ŉŎòė
 ٤٠٧٢١٩ /٠٥	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ŅŎìŔē
                                      ٧٧٧٧٨٨٦٦٠	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ıîĄŀñ
  ٦٦٠٤٩٨ /٠٥	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ŏĎĤĸē

UPS  ٠١/٤١٦٧٥١
 DHL٤٤١٠٩٦/٧/٨-٠١

شحن ووتوصيل
	
�
   ،٤٣١٣٣٩ ١ ٩٦٧ 	
�
   ôŃîĬĿí	
�
   õîŃĊĈŀĿ	
�
   ŏĊňĿí	
�
   ĐĻĎŃ
٤٣١٣٤٠	
�
   :ĒĻîĳ 	
�
   
alnada2@yemen.net.ye
٠١/٥٣١٢٢١ -٥٣١٢٣١  M&M Logistics & Aviation Services
٢٦٧٩٢٩ /٠١ 	
�
   àîĬňě	
�
   -	
�
   ņĄĘŀĿ	
�
   ôŔńĿîĬĿí

مستشفياتت

٦٦-٠١/٢٤٦٩٦٧	
�
   	
�
    	
�
   óčŎüĿí	
�
   ŐĴĘøĔŃ
٨٧-٠١/٢٧٤٢٨٦  	
�
   őčŎŌńĀĿí	
�
   ŐĴĘøĔŃ
٦٠٠٠٠٠ /٠١ 	
�
   úœĊĄĿí	
�
   ŒŇîńĿśí	
�
   ŐĴĘøĔńĿí
 ٠١/٦٠١٨٨٩	
�
   :	
�
   ı 	
�
   
 ٤٤٤٩٣٦ /٠١ 	
�
   úœĊĄĿí	
�
   Œŀŋśí	
�
   ŐĴĘøĔńĿí
٠١/٥٠٠٠٠٠	
�
    	
�
   îŔÿŎŀňļøĿíō	
�
   ŁŎŀĬĿí	
�
   ŐĴĘøĔŃ
٠١/٢٨٣٢٨٣	
�
    	
�
   öœŎļĿí	
�
   ŐĴĘøĔŃ

شركاتت طيراانن
٤٥٤٥٤٥ /٠١ 	
�
   ôŔňńŔĿí	
�
   ŅíĎŔģ
٠١/٢١٧١٢٦	
�
   :	
�
   ĐĬ÷	
�
   ĩĎĳ	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   
٠٢/٢٥٢٤٥٦	
�
   :ŅĊī	
�
   ĩĎĳ	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   
٠٣/٢٠١٤٧٤	
�
   :	
�
   óĊœĊĄĿí	
�
   ĩĎĳ	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   
٠١/٢٥٠٨٠٠  ٠١/٥٦٥٦٥٦ 	
�
   óĊŔĬĔĿí
٠١/٤٤٤٤٤٢ 	
�
   ôŔ÷íčîŃří
٠١/٤٢٧٩٩٣ 	
�
   ôŔñŎŔûří
٠١/٢١٣٤٠٠ 	
�
   (íĐŇîŌøĳŎĿ)	
�
   ôŔŇîńĿŗí
٣-٠١/٤٤٥٩٧٠ 	
�
   ôŔĻĎøĿí
٠١/٥٠٦٥٧٤ 	
�
   ôœĉŎĬĔĿí
٠١/٥٠٦٠٣٠ 	
�
   ôœĎĤĸĿí
٠١/٤٤٠٩٢٢ 	
�
   þŔŀĈĿí	
�
   ŅíĎŔģ
٠١/٤٤٦٠٦٤/٥/٧ 	
�
   àîĬňě	
�
   -	
�
   ôŔŇĉčŗí	
�
   ŅíĎŔģ
٠١/٤٤٢٧٢٥ 	
�
   ĉîĄ÷śí	
�
   ŅíĎŔģ
٠١/٤٤٦٧٥٠ 	
�
   Œñĉ	
�
   ŅíĎŔģ

فناددقق
٦٦-٠١/٢١٢٥٤٤                    	
�
   	
�
   àîĬňě	
�
   čŎŔĻĎŔŃ	
�
   ĵĊňĳ
٠٢/٣٢٨٦٦٦	
�
   	
�
   ŅĊī 	
�
   
٠١/٤١٨٥٤٥/٧ 	
�
   Ďńė	
�
   ĵĊňĳ
٠١/٥٤٦٦٦٦	
�
    	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   	
�
   ĺŔòńĳŎŃ	
�
   ĵĊňĳ
٠١/٥٤٦٠٠٠	
�
   :	
�
   ı 	
�
   
٠١/٤٣٢٠٢٠/٣٠/٤٠ 	
�
   őĉčōďś	
�
   ĵĊňĳ
٠١/٤٢٣٠٣٠ 	
�
   Ēňœĉďč	
�
   óĊŔě	
�
   ýî÷	
�
   ĵĊňĳ
١٤-٠١/٤٤٠٣٠٥/٧ 	
�
   àîĬňě	
�
   -	
�
   ôķĊňĴŀĿ	
�
   ôŔńĿîĬĿí
٠١/٤١٨٣٢٠ 	
�
   àîĬňě	
�
   -	
�
   ŅíĎŌė	
�
   ĵĊňĳ
٤٠٦٦٨١, ٠١/٤٠٦٦٦١ 	
�
   ŒļŀńĿí	
�
   ýîøĿí	
�
   ôĄňÿãō	
�
   	
�
   ĵĊňĳ

معاهد
٠١/٤٤٥٤٨٢/٣/٤	
�
    	
�
   ŒĿîœ	
�
   ĊŌĬŃ

٠١/٢٦٤٢٢١	
�
    	
�
   ŒøĿí	
�
   ĊŌĬŃ
٠١/٥٥٧٤١٥	
�
   :	
�
   ı 	
�
   	
�
   	
�
   Ď÷ŎŔòńļĿíō	
�
   õîİŀĿ	
�
   ŒŇîĤœĎòĿí	
�
   ĊŌĬńĿí
٠١/٥٣٧٨٧١ 	
�
   	
�
   ĊŔĔĻí	
�
   ĊŌĬŃ

 ٠١/٤٤١٠٣٦ 	
�
   ŒĿîŃ	
�
   ĊŌĬŃ
٠١/٤٤٨٥٧٣ 	
�
   ŅĐœíčŎŋ	
�
   ĊŌĬŃ

شركاتت االتأمين
٠١/٥٥٥٥٥٥ 	
�
   ņŔŃäøŀĿ	
�
   óĊĄøńĿí
٠١/٢٧٢٩٢٤ 	
�
   ņŔŃäøŀĿ	
�
   ôŔňģŎĿí

ņŔŃäøŀĿ	
�
   ôŔŃŜēří	
�
   ôŔňńŔĿí	
�
   ôĻĎĘĿí
٠١/٦٠٨٢٧٢ 	
�
   ņŔŃäøĿí	
�
   óĉîīçō
٠١/٢١٤٠٩٣	
�
    	
�
   ŅîŃã	
�
   ôĻĎė
٠١/٤٢٨٨٠٩ 	
�
   ņŔŃäøĿí	
�
   óĉîīçō	
�
   ņŔŃäøŀĿ	
�
   óĎœĐĀĿí
	
�
   :ĒĻîĳ	
�
   ٤٤٨٣٤٠/١/٢ 	
�
   ņŔŃäøŀĿ	
�
   ôœĎĤĸĿí	
�
   ôŔňńŔĿí	
�
   ôĻĎĘĿí
٤٤٨٣٣٩

مدااررسس
٠١/٤٤٠٨٤٠:ĒĻîĴŀ÷ 	
�
   ĽîĴģŗí	
�
   ôăíō	
�
   ôğōč
٧٣٣٤٥٥٦٤٥	
�
   :ľœîñŎŃ   
٠١/٤١٤٠٢٦	
�
    	
�
   Ŏòňـœč	
�
   ôēčĊŃ

              ٠١/٤٢٤٤٣٣  
  ٠١/٣٧٠١٩١/٢	
�
    	
�
   ôŔĿōĊĿí	
�
   àîĬňě	
�
   đčíĊŃ
     ٠١/٣٧٠١٩٣:	
�
   ı 	
�
   	
�
   
٠١/٤٤٨٢٥٨/٩ 	
�
   ŊŔĿōĊĿí	
�
   ŊŔĻĎøĿí	
�
   ôēčĊŃ
٠١/٣٨٢٠٩١ 	
�
   õíčîňŃ	
�
   ôēčĊŃ

سفرياتت
٠١/٢٧٤٦٩١    ٠١/٢٨٠٧٧٧ 	
�
   őŜĳ	
�
   đĊķ
	
�
   ŅĊī	
�
   ٥٣٥٠٨٠ /٠١  ôăîŔĔĿíō	
�
   õîœĎĴĔŀĿ	
�
   őîļē
٢٢١٢٧٠ /٠٢
٤٤٤١١٨ 	
�
   ĎĸĜĿí	
�
   õŜĤī
٤٤٦٢٥٠ 	
�
   ĎĸĜĿí	
�
   Ľîńīã	
�
   ĐĻĎŃ
٤٤١١٥٨/٥٩/٦٠-٠١	
�
    	
�
   ŊăîŔĔĿíō	
�
   õîœĎĴĔŀĿ	
�
   ŊŔńĿîĬĿí
٦-٠١/٢٧٢٨٩٥ 	
�
   ņńŔĿí	
�
   õîœĎĴē	
�
   õśîĻō

مطاعم
(ŒŇîòŔĘĿí	
�
   ŉĊòī	
�
   ĊńĄŃ	
�
   łēîñ)	
�
   	
�
   	
�
   ŒŇîòŔĘĿí	
�
   óďîòĈŃō	
�
   łĬĤŃ
٩١٦٧٦٢	
�
   :	
�
   ĒĻîĳ	
�
   	
�
   	
�
   ٥٧٣٦٦٢ ١٠ - ٠٩٢٥٠٥ ١٠	
�
   :	
�
   ŅŎĴŀ÷

٤١٧٣٩١  ŒŇîñîŔĿí	
�
   ŎñîňŃ	
�
   łĬĤŃ
٤٣١٩٩٩  	
�
   Œ÷ĎŔĤĳ

 
	
�
   - 	
�
   ôœĐŔŀĀŇ í 	
�
   ôİĿ-đŎœĎĿ îļñ ü 
	
�
   õŜēíĎŃ	
�
   óĎòć	
�
   -	
�
   Ď÷ŎŔòńĻ	
�
   ŁŎŀñĉ
	
�
   Œĳ	
�
   ľńĬĿí	
�
   ðįĎœ	
�
   .ņŔøňē	
�
   ôœčîĀ÷
 733778849	
�
   .ôŔăîòĜĿí	
�
   óĎøĴĿí
	
�
   Őŀī 	
�
   ôŀěîă 	
�
   ľěŗí 	
�
   ôœĊňŋ ü 
	
�
   ôœ č î÷ Ďļēō 	
�
   őĐŔŀĀŇ í 	
�
   ŁŎŀñĉ
	
�
   Œĳ 	
�
   óĎòć 	
�
   îŌœĊĿ 	
�
   ďîøńŃ 	
�
   ĎœĊĸøñ
	
�
   ôńÿ ĎøĿ í ō 	
�
    ĒļŔĳ í ĎĀĿ í
	
�
   îŌœĊĿ 	
�
   ,ôœčîĀøĿí 	
�
   õŜēíĎńĿíō
	
�
   ĶœŎĔøĿ í 	
�
    ó č í ĉ í 	
�
   Œĳ 	
�
    ó Ďòć
	
�
   .ĐĬ÷	
�
   Œĳ	
�
   ľńĬĿí	
�
   ĊœĎ÷	
�
   ,õîĬŔòńĿíō

736653489
	
�
   đĊňŌŃ 	
�
   - 	
�
   ŒķďíĎĿí 	
�
   Œŀī 	
�
   ĲēŎœ ü 
	
�
   ï Ŏē îă ō 	
�
   õ îŃ ŎŀĬŃ 	
�
    ôŔňĸ÷

771293966
	
�
   - 	
�
    ĉ í Ċă 	
�
   ĲŔĤŀĿ í Ċòī 	
�
    ĐøĬŃ ü 
	
�
   õ îŃ ŎŀĬŃ 	
�
    ôŔňĸ÷ 	
�
   đ ĊňŌŃ

733984178	
�
   ïŎēîăō
	
�
   Œĳ 	
�
   óĎòć 	
�
   ,ôòēîĄŃ 	
�
   đŎœĎĿîļñ ü 
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�
   óĊńĿ 	
�
   ôĬÿíĎńĿíō 	
�
   õîñîĔĄĿí
	
�
   , Ď÷ ŎŔòńĻ 	
�
    Ł Ŏŀñ ĉ 	
�
    ,õ í Ŏňē
	
�
   ņńœ 	
�
   ņŃ 	
�
   đĉîĔĿí 	
�
   č íĊěśí
	
�
   ĒļŇōŗí 	
�
   ŁîĨŇ 	
�
   ĹČĻō 	
�
   öĳŎē
	
�
   ,770705472 	
�
   .ľŃîĘĿí 	
�
   ōĎñ

733079882
	
�
   ,ņŔøňē 	
�
   óĎòć 	
�
   ,ŒŇĊŃ 	
�
   đĊňŌŃ ü 
	
�
   . ó ď îøńŃ 	
�
    ôœ ĐŔŀĀŇ í 	
�
    ôİĿ

777055889
	
�
   ôĬŃîÿ 	
�
   - 	
�
   ôńÿĎ÷ 	
�
   đŎœĎĿîļñ ü 
	
�
   õŜēíĎńĿí 	
�
   Œĳ 	
�
   óĎòć 	
�
   - 	
�
   àîĬňě
	
�
   ĎüĻã 	
�
   ôœčíĉśí 	
�
   Ľîńīŗíō 	
�
   ôœčîĀøĿí
	
�
   ľńĬĿí	
�
   Œĳ	
�
   ðįĎœ	
�
   -	
�
   õíŎňē	
�
   6	
�
   ņŃ
	
�
   	
�
   	
�
   .Ģĸĳ 	
�
   ôŔë îĔńĿ í 	
�
   óĎøĴĿ í 	
�
   Œĳ

777991248
	
�
   óĎòć 	
�
   ôœĐŔŀĀŇí 	
�
   ôİĿ 	
�
   đŎœĎĿîļñ ü 
	
�
   . 	
�
   ĒœčĊøĿí 	
�
   ĽîĀŃ 	
�
   Œĳ 	
�
   ņŔøňē
	
�
   Ď÷ŎŔòńļĿ í 	
�
   Ł íĊĈøē í 	
�
    óĉ îÿ í
	
�
   / ľě í ŎøŀĿ 	
�
    . öŇ ĎøŇ ś í ō

 772663229
	
�
   óč íĉçō 	
�
   ŊòēîĄŃ 	
�
   đŎœčŎĿîļñ ü 

	
�
   ،ôœĐŔŀĀŇç 	
�
   ôİĿ 	
�
   ŁŎŀñĉō 	
�
   Ľîńīã
	
�
   õîñîĔĄĿí	
�
   óčíĉç	
�
   Œĳ	
�
   ôŀœŎģ	
�
   óĎòć
	
�
   ņŔøİŀĿîñ 	
�
   ôœčîĀøĿí 	
�
   õŜēíĎńĿíō
	
�
   ņńŔĿí 	
�
   Œĳ 	
�
   ôœĐŔŀĀŇříō 	
�
   ôŔñĎĬĿí
	
�
   ،ÒíčŎĳ	
�
   ľńĬŀĿ	
�
   ĊĬøĔŃ	
�
   ،ôœĉŎĬĔĿíō

715608677	
�
   :ĽíŎÿ
	
�
   Œĳ 	
�
   ðįĎœ 	
�
   ĚĜĈøŃ 	
�
   đčĊŃ ü 
	
�
   ĲĜŀĿ 	
�
   ôŔěŎĜć 	
�
   đōčĉ 	
�
   àîĤīí
	
�
   ŒñĎĬĿíō 	
�
   õîŔğîœĎĿí 	
�
   Œĳ 	
�
   ĪēîøĿí
	
�
   ïŜĤĿ 	
�
   ŁŎŀĬĿ íō 	
�
   őĐŔŀĀŇśíō
	
�
   . ôŔŃ ŎļĄĿ í 	
�
    đ č í ĊńĿ í

734680597
	
�
   ó ĉ îŌė 	
�
    ,õ îļòė 	
�
   đĊňŌŃ ü 
	
�
   õś îĜ÷ś í 	
�
   Œĳ 	
�
   đŎœ ĎĿ îļñ
	
�
   Œĳ 	
�
   Sisco 	
�
   óĉîŌėō 	
�
   õîļòĘĿíō
	
�
   ľńĬŀĿ 	
�
   ĊĬøĔŃ 	
�
   õîļòĘĿí 	
�
   ĽîĀŃ

770497062	
�
   .íčŎĳ
 ü 10 	
�
   óĎòć 	
�
   ,ôòēîĄŃ 	
�
   đŎœĎĿîļñ
	
�
   óč íĉ íō 	
�
   ôĬÿíĎŃ 	
�
   Œĳ 	
�
   õíŎňē
	
�
   ĪŃ 	
�
   ľŃîĬøĿí 	
�
   óčĊķ 	
�
   ,õîñîĔĄĿí
	
�
   ,ôŔŇōĎøļĿśí	
�
   ôŔòēîĄńĿí	
�
   ôńĨŇśí

	
�
   Őŀī 	
�
   ľěîă 	
�
   ,ôœĐŔŀĀŇśí 	
�
   óĉîÿí
733913209	
�
   .ōĐœí	
�
   óĉîŌė

	
�
   õíŎňē 	
�
    ü 8 	
�
   - 	
�
   ôòēîĄŃ 	
�
   ĎŔøĔÿîŃ
	
�
   ôĬÿíĎńĿí	
�
   -	
�
   õîñîĔĄĿí)	
�
   Œĳ	
�
   óĎòć
	
�
   łĔķ 	
�
   ĒŔëč 	
�
   îŋĎćã 	
�
   (ôñîķĎĿí 	
�
   -
	
�
   ôİŀĿ í 	
�
    ó ĉ îÿ ç 	
�
    - 	
�
    ŊĬÿ í ĎńĿ í
	
�
   -	
�
   (	
�
   ôûĉîĄŃ	
�
   -	
�
   ôñîøĻ	
�
   )	
�
   ôœĐŔŀĀŇří
	
�
   - 	
�
   ïŎēîĄĿí 	
�
   ŁíĊĈøēç 	
�
   óĉîÿç
	
�
   ) 	
�
   ôŔòēîĄńĿí 	
�
   þŃíĎòĿ í 	
�
   óĉîÿç
	
�
   õíčōĉ 	
�
   - 	
�
   (öĳŎē 	
�
   ņńœ 	
�
   ôěîć
	
�
   ôŔĿ îńĿ í 	
�
   ŁŎŀĬĿ í 	
�
   Œĳ 	
�
   óĊœĊī
	
�
   . ôœ í č ĉ ř í ō 	
�
    ôŔĳ ĎĜńĿ í ō

737299730 - 714796729

	
�
   ôŔńň÷ō 	
�
   ðœčĊøŀĿ 	
�
   őĊňļĿí 	
�
   ĐĻĎńĿí ü 
	
�
   ôœčî÷Ďļē 	
�
   ŐĿç 	
�
   ôÿîĄñ 	
�
   õíčĊĸĿí
	
�
   ľŔěîĴøĿ	
�
   .ïŜĤĿí	
�
   Ņōæė	
�
   óčíĉíō
	
�
   ,406448 	
�
   :õ	
�
   Őŀī 	
�
   ľĜ÷í 	
�
   ĎŔüĻí

406437	
�
   :ĒĻîĳ	
�
   ,467588
	
�
   Œĳ 	
�
   ľńĬŀĿ 	
�
   ņŔēčĊŃ 	
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�
   ðëíĎįō	
�
   ðëîĀī
رغم فوزه بجائزة أكبر يانصيب في هونج كونج بمبلغ 5.7 مليون دولار, 
أكد الهندي جاجبال سينج - 32عاما - عامل توصيل الطلبات للمنازل 

تمسكه بوظيفته التي يحصل منها على راتب اسبوعي 300 دولار 
امريكي مبررا ذلك شعوره بالملل من دون عمل.
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�
   ôńļă
الماء أهون موجود وأعز مفقود

 ĉĊĬĿí	
�
   ôøļŇ
الزوج: اليوم هو الجمعة ولازمنتمتع فيه, ولأجل ذلك اشتريت 3 تذاكر 

سينما.
الزوجة: ولماذا ثلاثة؟
الزوج: لك وللولدين.
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�
   ĐİĿ
حرامي أصلع سرق كل شيء من البيت ولكن لم يسرق شيئا واحدا فما 

ذلك الشيئ؟
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أن مياه البحر هي أقرب المواد شبها بدم الانسان في تركيبها الكيميائي

عشارريي
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االمشط

اافقي :
١۱سيرين عبداالنورر  .

٢۲ماددلين طبر ­- يلا (مم)  .
٣۳اابب (مم) ­- دديانا کكرززوونن  .

٤علبة (مم) ­- لن ­- االلب (مم) ­- اارر (مم)  .
٥االاتت­- شايي (مم) ­- ميريامم (مم)  .
٦سل (مم) ­- بيسانن ­- يارراا (مم)  .

٧۷االالغامم ­- لامت ­- لا  .
٨۸اانالل (مم) ­- لندنن  .
٩۹يد ­- ااجتهاددها  .

١۱٠۰االاقتصادديي (مم) ­- معلم (مم)  .
١۱١۱االيمينية ­- ااغتالل (مم)  .

١۱٢۲عربونن (مم) ­- ااسس (مم) ­- سحابب (مم)  .
١۱٣۳جج جج ­- اامنح (مم) ­- مي ­- سمانن  .

١۱٤لل لل ­- االکكسولل (مم) ­- بالونن  .
١۱٥بارراانن ­- االاستسلامم (مم)  .

عمودديي
١۱سمية االألفى ­- نجلب  .

٢۲يا ­- االسلب (مم) ­- االجواادد (مم)  .
٣۳االبدرر (مم) ­- بلاددنا (مم)  .

٤االمتعالي (مم) ­- االحريص (مم)  .
٥ني ­- يتمعنونن  .

٦عندليب االدقي ­- مس  .
٧۷بطين اايمن ­- اانساکكم  .

٨۸اابد (مم) ­- سس شش (مم) ­- ددااليا ­- لا  .
٩۹ااررنب ­- االنجاةۃة ­- مالل  .

١۱٠۰االمنا ­- بي  .
١۱١۱االکكونن (مم) ­- االمهامم (مم) ­- بب تت   .

١۱٢۲ررااياتت ­- االاحساسس  .
١۱٣۳ززاارر (مم) ­- رر رر ­- االمستعدةۃة (مم)  .

١۱٤لورريالل ­- غمه (مم) ­- ااوولل  .
١۱٥االايمانية (مم)  .



Mohamed Al-Sayed, director of 
technical support at the Ministry of 
Local Development, said they were 
hoping to increase individual sup-
port to farmers to help them grow 
their businesses. “One of the main 
challenges in Upper Egypt is to in-
vest in farmers, develop their ca-
pabilities through ongoing training 

and sustainable agricultural devel-
opment,” he said.

Health and education

There are other areas, too, where 
reforms are desperately needed. In 
the health sector, public services 
are poor and there are shortages of 
essential medicines in rural com-

munities. Villagers told IRIN about 
people having to wait hours for ur-
gent surgery, a shortage of beds, and 
poor health facilities.

Likewise in education, institu-
tions lack the capacity to accommo-
date students, with classes of 70 or 
more, common. High drop-out rates 
mean illiteracy rates remain over 30 

percent in much of Upper Egypt, 
nearly double those in Cairo and 
other big cities.
Kamil Abdou, director of The As-
sociation of Upper Egypt for Edu-
cation and Development (AUEED), 
told IRIN many children completed 
primary school but stayed only brief-
ly in secondary school. “Parents are 
interested in getting basic education 
for their children, but they’re less 
bothered [about secondary] because 
their kids have grown up,” he said. 
AUEED runs one of the 14 schools 
in Asyut governorate and it has 
been held up as an example—with 
significantly	
�
     higher	
�
     test	
�
     scores	
�
     and	
�
    
lower dropout rates than elsewhere. 
Abdou said some of the techniques 
used were simple, and easily trans-
ferable to other schools: more indi-
vidual support for children, teach-
ers following students through the 
years, and smaller class sizes. Oth-
ers are harder, such as tackling tra-
ditionally high female dropout rates 
by meeting families to emphasize 
the importance of education.

Sisi seems to have grasped the 
scale of the challenge, in principle 
at least. During his inauguration 
speech he said he wanted to “focus 
on providing the premium medical 
care for the elderly along with the 
development of the education sec-
tor, which includes both the student 
and the teacher, from providing 
them with the necessary libraries 
and stadiums to theatres, and to up-
grade the technical education and 
support, linking education to the 
needs of the labor market.”

Top-down approach 

Yet	
�
    Hatem	
�
    Zayed,	
�
    programme	
�
    offi-
cer at the Egyptian Centre for Eco-
nomic and Social Rights, said he 
was concerned that in many areas 
the solutions proposed so far have 
been vague. He added that plans 
to cut energy and food subsidies, 
which Sisi has already begun to 
push ahead with, would further im-
poverish millions. The World Food 
Programme estimated last year that 
removing high food subsidies could 
push the national poverty rate up by 
nearly 10 percent.

“Sisi mentioned that food security 
would be a priority. However, the 
policies [he has introduced] don’t 
show that,” Zayed told IRIN.

And while Sisi may have shown 
a genuine commitment for reform, 
both Zayed and Tutwiler warned 
that he appeared to have inherited 
the top-down approach that char-
acterized previous Egyptian gov-
ernments under deposed dictator 
Hosni Mubarak.

“One mistake repeated by past 
governments has been to focus on 
macro-scale programs without a 

thorough understanding of the local 
needs of the county’s rural commu-
nities,” Zayer said.
Tutwiler	
�
     identified	
�
     local	
�
     partici-

pation development as one area of 
interest around issues such as ag-
riculture, water, and irrigation. The 
idea entails people taking more re-
sponsibility in managing their own 
resources collectively through com-
munity-based local associations.

“It would be interesting to see if 
the government will encourage poli-

cies of decentralization, local ca-
pacity-building,” Tutwiler said. “It 
won’t be a huge change of direction 
but it may ameliorate some of the 
problems concerning rural people.”

The rural poor, many of whom 
had their hopes raised by Sisi’s elec-
tion, will continue to wait to see if 
the new president’s promises prove 
to be empty.

Republished with permission from 
IRIN.
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Egypt’s rural poor watching Sisi’s policies


